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Business Information Update Form 
商業資料更新表格
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Update your business information online now
網上更新你的商業資料
If you are a Business Internet Banking Primary User, you can log in and go to ‘Accounts’ > ‘Business Information Update’ > ‘Submit a request’ to submit your business information update request faster, simpler and more efficient.
如你是商務「網上理財」主要使用者，你可於登入後直接前往「戶口服務」＞ 「商業資料更新」＞ 「提交申請」提交商業資料更新指示，更快捷方便及有效率地更新公司資料。
If you cannot update business information for your company online, please fill in below form.
如果你未能於網上為你公司更新商業資料，請填寫以下表格。
1. Please complete in Block Letters and click to select where applicable. Information with * must be completed.
2. Unless otherwise specified, the Business Information Update request(s) contained in this form is/are only applicable to the saving, current and investment account(s) of the Customer, whose details are set out in the "Customer Information" section of this Form. The “Customer” may also be referred to as “you” or “your” in this Form where applicable.  The request(s) contained in this Form does not apply to other account(s) and service(s), such as Trade accounts, MPF accounts, HSBCnet and Global Market products, and you need to complete the respective amendment instruction Form applicable to such account(s) and/or service(s), and you will have to take further follow-up actions as set out below.  The below is for reference only and is not an exhaustive list.  Please ensure that you have informed all the relevant parties that your account information has been updated. 
• For HSBCnet, you need to appoint and/or cancel authorised users directly via HSBCnet User Management Tool.  For further enquiries, please approach your Client Service Manager or contact HSBCnet Service Hotline at 2748 8288, (select: Internet Banking, Phonebanking and HSBC Business Express mobile app).
• For Global Market products, please approach your Relationship Manager to submit amendment instruction.
• For Trade accounts, please approach your Relationship Manager or contact Trade Service Hotline at 2748 8288, (select: Trade Services).
• For MPF accounts, please complete "HSBC Mandatory Provident Fund – Authorised Signatures Specimen (Employer)" Form. The Form can be downloaded from the MPF Section of our public website https://www.hsbc.com.hk/mpf/documents/employers/.
• For Corporate/Purchasing Card application, please contact your Relationship Manager for details.
• For Business Card application, please complete "Business Card Programme Application Form. For Business Debit Mastercard application, please complete "Business Debit Mastercard Application Form". The card application Forms can be downloaded via Form Download Centre of our public website https://www.business.hsbc.com.hk/en-gb/form-download-centre/financing-and-commercial-cards-forms.
3.  The company information provided in this Form must correspond to the record in the Hong Kong Companies Registry/ Inland Revenue Department or relevant government authority in the place of incorporation of the Customer. 
4.  No chop of the Customer should be affixed to any part of this Form, and even if so affixed, will not form part of the signing authority or mandate under any circumstances. 
5.  The documents you need to submit in support of the different types of Business Information Update requests are set out in the Business Information Update section of our public website https://www.business.hsbc.com.hk/en-gb/business-information-update.
6. The supporting document(s) you provide must be originals or true copies certified by eligible persons, please refer to the Important Note in the Business Information Update section of our public website for details. Please note that all the submitted documents will NOT be returned.
7.  If the original or certified supporting documents are not in English or Chinese, an  English translation should be provided. 
8.  Please send the completed form and the supporting document(s) (if required) to The Hongkong and Shanghai Banking Corporation Limited, P O Box 72677 Kowloon Central Post Office, Kowloon, Hong Kong.
9.  The charges for Business Information Update request please refer to the “Company Amendment” in the Commercial Tariff of our public website https://www.business.hsbc.com.hk/en-gb/regulations/commercial-tariffs.
10. If you have any query about this Form, please contact us on 2748  8288 (select: Update Business Information).
重要提示：
1.  請用正楷填寫，並點選適當的地方。有*號的資料必需填寫。
2.  除特別註明外，更改指示只適用於表格上「客戶資料」部分所標明客戶的儲蓄、往來及投資戶口。在適用的情況下，此表格中的「客戶」亦可稱為「你」，或「你的」。這表格所載的指示不適用於其他戶口及銀行服務（例如：貿易戶口、強積金戶口、滙豐財資網及環球市場產品），你需要進行下列各項安排。由於未能盡錄所有項目，以下各項只供參考，請緊記通知所有相關方面你的戶口資料已更改。
  •  有關滙豐財資網，你需要直接透過滙豐財資網用戶管理工具登記    及/或取消已獲授權用戶。如有其他查詢，請聯絡你的客戶服務經理或致電滙豐財資網熱線： 2748 8288，（選擇：網上理財，電話理財及滙豐Business Express 流動應用程式）。
  •  有關環球市場產品，請聯絡你的客戶經理提交更改指示。   
  •  有關貿易戶口，請聯絡你的客戶經理或致電貿易服務熱線：
     2748 8288，（選擇：貿易服務）。    
  •  有關強積金戶口，請填寫「滙豐強積金：獲授權人簽名式樣（僱   主）」表格。表格可於本行網頁的强積公部分下載 https://www.hsbc.com.hk/zh-hk/mpf/documents/employers/。     
  •   如需申請商務卡/採購卡，請聯絡你的客戶經理。    
  •   如需申請公司卡，請填寫「公司卡計劃申請表」。如需申請滙  豐商業扣賬Mastercard，請填寫「滙豐商業扣賬Mastercard申請表格」。商業卡的申請表可於本行網頁內的表格下載中心下載 https://www.business.hsbc.com.hk/zh-hk/form-download-centre/financing-and-commercial-cards-forms。
3.  此表格提供的商業資料必須與香港公司註冊處/稅務局或公司註冊地的相關政府機構的記錄一致。
4.  請毋需亦不應在本表格的任何部分蓋上印章。在任何情況下，所蓋上的印章將不會構成授權簽署的一部分。
5.  請參閱本行網頁內「商業資料更新」部分了解各商業資料更新事項的所需文件要求 https://www.business.hsbc.com.hk/zh-hk/business-information-update。
6.  提供的證明文件需為原件或由合資格人士認證的真確副本，詳情可參閱本行網頁內「商業資料更新」部分的重要通知。請注意，已遞交的文件將不會退回。
7.  如該等文件正本或真確副本並非英文或中文文件，須另外提交英文翻譯文本。
8.  請把填妥的表格及所需證明文件(如有)寄回九龍郵政總局信箱 72677 號，香港上海滙豐銀行有限公司。
9.  商業資料更新的服務費用，請參閱本行網頁內工商金融服務收費簡介中的「修訂公司資料」部分 https://www.business.hsbc.com.hk/zh-hk/regulations/commercial-tariffs 。
10.如對本表格有任何疑問，請致電 2748 8288（選擇：更新商業資料），與本行聯絡。
Important Notes: 
Entity Information   公司資料
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Please select the entity type * 
請選擇公司類型 
Customer Information   客戶資料 (the "Customer" 以下簡稱「客戶」)
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For limited companies registered in Hong Kong, please select “Hong Kong Certificate of Incorporation” and provide the number of Certificate.  
香港註冊的有限公司，請選擇「香港公司註冊證書」並提供註冊證書號碼。For overseas companies, please select “Other” and specify the document type and number. 
海外註冊公司，請選擇「其他」並註明文件種類及號碼。
For partnership registered in Hong Kong, please select “Business Registration Certificate” and provide the number of Certificate.
香港登記的合夥人商號，請選擇「商業登記証」並提供登記証號碼。
For overseas companies, please select “Other” and specify the document type and number.
海外註冊公司，請選擇「其他」並註明文件種類及號碼。
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Registration / Incorporation Document Type and Number *
登記 ／ 註冊文件種類及號碼
Registered Name currently on Bank record 
銀行紀錄的註冊名稱
English *英文
Number *號碼
Chinese中文
Date號碼
All Partners Information 所有合夥人資料 
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注意：
1. 由獨資經營商號更改為合夥人商號，原有的獨資經營者必須為客戶的其中一名合夥人。
2. 如現有戶口內有任何信貸產品（如公司/商務/採購卡、戶口透支服務、貸款、進出口貿易貸款）、貿易戶口及投資戶口，你需取消有關信貸產品以便本行處理你的指示。 如有查詢，請致電 2748 8288 (選擇：更新商業資料) 聯絡本行或你的客戶經理。
3. 請在以下表格提供所有普通合夥人的資料。不需提供有限合夥人的資料。
4. 請同時遞交商業登記表格 1 (a) / (c) 及更改紀錄。
Notes:
1. To change the entity type from sole proprietorship to partnership, the original sole proprietor must be one of the partners of the Customer.
2. If the existing account(s) has any credit facilities (such as business/corporate/ purchasing cards, overdraft facilities, lending, import/export facilities), trade account(s) and investment account(s), you will need to cancel the credit facilities before your request can be processed. For any queries, please contact us at 2748 8288 (select: Update Business Information) or your Relationship Manager. 
3. Please provide information for ALL general partners in the table below. Information for limited partners are not required. 
4. Please submit also the Business Registration Regulations Form 1(a) / (c) and Amendment History. 
Type of Partner 合夥人的種類
Up to 10 partners per submission  每次可提供最多10位合夥人
?
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A.    Individual
       個人
Full Name (English) *全名 (英文)
Full Name (Chinese)全名 (中文)
Identification Document Type and Number *
身分證明文件種類及號碼
Permanent *永久
Number *號碼
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Please also provide a certified copy of identity document of all newly added partner(s)
請同時遞交所有新合夥人的身分證明文件副本。
Access to be Cancelled
需要取消的使用權
Please select the service(s) to be cancelled for the removed partner from the below: 請從下列選擇需為已離任合夥人取消的服務。
Business/Corporate/Purchasing Card Number(s) *公司/商務/採購卡號碼
Company ATM/ Deposit/ Debit Card Number(s) * 公司自動櫃員機／入數／扣賬卡號碼
Card Issue Number(s)發卡編號
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A.  Corporate Entity
      法人團體
Registered Name (English) *註冊名稱 (英文)
Registered Name (Chinese)註冊名稱 (中文)
Registration/Incorporation Document Type and Number *
 登記／註冊文件種類及號碼
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Number *號碼
Please also send us a certified copy of the company registration document(s) of the entity or comparable document(s) and other required documents as listed in the Business Information Update section in our public website.請同時遞交公司登記文件或相應文件經認證的副本及本行網頁內「商業資料更新」部分列明的所需文件。
Update Request and Account Selection 選擇更改指示及適用的戶口
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Please select the required instructions (You may choose more than one) 請選擇需要的指示(可選擇多於一項)
Up to 10 appointments / removals per submission毎次最多可委任/刪除10位董事 
?
Up to 10 Ultimate Beneficiary Owners record 最多可以記錄10位最終實益擁有人的資料
?
You can click你可點擊  
 /
 /
 to provide more than one request; or click 以提供額外指示，或點擊
 to delete the request as required. 以移除指示。
Click the '+' or '-' buttons to add more than one request or remove the request as required. 
如有多於一項指示，你可點擊「+」鍵以添加額外指示，或點擊「-」鍵刪除指示。
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Change of Partners 更改合夥人
..\Christian\dev\Brandbar.png
注意：
1.  更改所有合夥人的指示恕不接受。在此情況下，請安排開立新戶口。
2.  如現有戶口內有任何信貸產品（如公司/商務/採購卡、戶口透支服務、貸款、進出口貿易貸款）、貿易戶口及投資戶口，你需取消有關信貸產品以便本行處理你的指示。 如有查詢，請致電2748 8288 (選擇：更新商業資料) 聯絡本行或你的客戶經理。
3.   請在以下表格提供普通合夥人的資料。不需提供有限合夥人的資料。
4.   請同時遞交商業登記表格 1 (a) / (c) 及更改紀錄。
Notes:
1. Instruction to change all partners is not accepted. In such a case, please arrange to open a new account. 
2. If the existing account(s) has any credit facilities (such as business/
    corporate/ purchasing cards, overdraft facilities, lending, import/export
    facilities), trade account(s) and investment account(s), you will need 
    to cancel the credit facilities before your request can be processed.
    For any queries, please contact us at 2748 8288 (select: Update
    Business Information) or your Relationship Manager. 
3. Please provide information for general partners in the table below.    Information for limited partners are not required. 
4. Please submit also the Business Registration Regulations Form 1(a) / (c) and
    Amendment History.  
Type of Partner 合夥人的種類
Up to 10 appointments /removals每次最多可新增/刪除10位合夥人
?
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A.    Individual
       個人
Full Name (English) *全名 (英文)
Full Name (Chinese)全名 (中文)
Identification Document Type and Number *
身分證明文件種類及號碼
Number *號碼
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Please also provide a certified copy of identity document of all newly added partner(s)
請同時遞交所有新合夥人經認證的身分證明文件副本。
Permanent *永久
Access to be Cancelled
需要取消的使用權
Please select the service(s) to be cancelled for the removed partner from the below: 請從下列選擇需為已離任合夥人取消的服務。
Business / Corporate / Purchasing Card Number(s) *公司／商務／採購卡號碼
Company ATM / Deposit / Debit Card Number(s) * 公司自動櫃員機／入數／扣賬卡號碼
Card Issue Number(s)發卡編號
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A.  Corporate Entity
      法人團體
Registered Name (English) *註冊名稱 (英文)
Registered Name (Chinese)註冊名稱 (中文)
Registration/Incorporation Document Type and Number *
 登記／註冊文件種類及號碼
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Number *號碼
Please also send us a certified  copy of the company registration document(s) of the entity or comparable document(s) and other required documents as listed in the Business Information Update section in our public website.請同時遞交公司登記文件或相應文件經認證的副本及本行網頁內「商業資料更新」部分列明的所需文件。
Change of Directors  更改董事
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Director Type 董事種類 *
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Individual
個人
Full Name (English) *全名 (英文)
Full Name (Chinese)全名 (中文)
Identification Document Type and Number *
身分證明文件種類及號碼
Permanent *永久
Number *號碼
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Access to be Cancelled
需要取消的使用權
Please select the service(s)to be cancelled for the resigned director from below.
請從下列選擇需為已離任董事取消的服務.
Business / Corporate / Purchasing Card Number(s) *公司／商務／採購卡號碼
Company ATM / Deposit / Debit Card Number(s) * 公司自動櫃員機／入數／扣賬卡號碼
Card Issue Number(s)發卡編號
Signature 簽署 
I hereby provide my signature below and agree to its serving as my specimen signature for the Director of the Customer stated in the “Customer Information” section of this Form. 本人特此簽署以作本人同意以此作為「客戶資料」部分所述客戶的董事的簽字式樣紀錄。
X
This part must be signed by the newly added director, please also send us a certified copy of his/her identity document.
 此部分必需由新董事簽署，並請同時遞交他／她經認證的身分證明文件副本。
S.V.
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Corporate Entity
法人團體
Registered Name (English) *註冊名稱 (英文)
Registered Name (Chinese)註冊名稱 (中文)
Registration / Incorporation Document Type and Number *
 登記／註冊文件種類及號碼
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Number *號碼
Please also send us a certified copy of the company registration document(s) of the entity or comparable document(s) and other required documents as listed in the Business Information Update section in our public website.
請同時遞交公司登記文件或相應文件經認證的副本及本行網頁內「商業資料更新」部分列明的所需文件。
Change of Ultimate Beneficial Owners Information  更改最終實益擁有人資料
..\Christian\dev\Brandbar.png
1.   此部份提供的資料將取代本行中的現有記錄。請在以下表格列明所
      有持有於10%公司已發行股本的股東／實益擁有人資料。
2.   請同時遞交所有新實益擁有人經認證的身分證明文件副本。
1.  The information provided below will supersede the existing record maintained with the Bank. Please provide information of ALL shareholders/beneficial owners who own more than 10% issued share capital of the Company in the table below.
2.  Please also send us a certified copy of the identity document of all newly added beneficial owner(s).
注意：
Note : 
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Ultimate Beneficial Owner Information
最終實益擁有人資料
Full Name (English) *全名 (英文)
Full Name (Chinese)全名 (中文)
Number *號碼
Identification Document Type and Number *
身分證明文件種類及號碼
Permanent *永久
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Date of Birth (DD/MM/YYYY) *出生日期 (日／月／年)
Nationality (Country/Region) *國籍（國家／地區）
Residential Address *
住宅地址
Ownership (%) *
所持股份 (%)
Voting Right (%)
投票權 (%)
Please also send us a certified copy of the identity document of all newly added beneficial owner(s). 
請同時遞交所有新實益擁有人經認證的身分證明文件副本。
Change of Registered Name / Business Name of the Branch 更改註冊名稱 / 分行營業名稱 
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Notes:
1. 更改當事人賬戶、項目基金賬戶如優質教育基金、政府專項等的更改名稱指示恕不接受。
2. 新註冊名稱適用於儲蓄戶口、往來戶口、投資戶口、貿易戶口、公司/商務/採購卡、商務網上理財、自動轉帳服務（如適用）。
3. 請同時遞交更改公司名稱的證書/ 由香港公司註冊處發出更改公司名稱的證書（或同等） ，及／或商業登記證。
4. 如有需要，我們會要求你提供其他資料及文件。
1. Change of name request for client account, funding account such as Quality Education Fund, government special project cannot be accepted. 
2. The change of name will apply, where applicable, to the company’s savings account(s), current account(s), investment account(s), trade account(s), business/corporate/purchasing card(s), Business Internet Banking, autopay service. 
3. Please also submit the Certificate of Change of Name/ Certificate of Change of Name issued by the Registrar of Companies HK (or equivalent) AND / OR Business Registration Certificate. 
4. We may request you to provide further details and documents where necessary.
注意：
up to 10 amendment per submission 每次最多10個更改
?
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A. Registered Name
    註冊名稱
New Registered Name (English) *新註冊名稱 (英文)
New Registered Name (Chinese)新註冊名稱 (中文)
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B. Business Name of the Branch
     分行營業名稱 
Business Name of the Branch on Bank record (English) *銀行紀錄的分行營業名稱 (英文)
Business Name of the Branch on Bank record (Chinese)銀行紀錄的分行營業名稱 (中文)
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Note:  This section is only applicable to change of business name of a Customer's Branch where the Customer's Branch is located in Hong Kong.注意：此部份只適用於公司設於香港的分行更改營業名稱。
Account Number of the Branch *分行戶口號碼
New Business Name of the Branch (English) *新分行營業名稱 (英文)
New Business Name of the Branch (Chinese)新分行營業名稱 (中文)
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Change of Authorised Signatories 更改授權簽署人
Note:   Applicable account(s) maintained by the Customer with the same Registration Incorporation Document Number as set out in the “Customer Information” section above.  
注意： 適用於「客戶資料」部分所述的同一登記/註冊文件號碼的客戶所開立的戶口 。
Up to 5 sets of instructions per submission 每次最多可提交5組指示
?
Account Applicability 更改指示適用的戶口
Please select the required instructions (You may choose more than one)
請選擇需要的指示 (可選擇多於一項)
Specific account(s)指定戶口
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Type of Removed Authorised Signatory 離任授權簽署人的種類
For removal of Authorised Signatory:up to 10 removals最多可刪除10位授權簽署人
?
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A.  Removal of Authorised Signatory (Individual)
      離任授權簽署人 (個人)
Full Name (English) *全名 (英文)
Full Name (Chinese)全名 (中文)
Identification Document Type and Number *
身分證明文件種類及號碼
Permanent *永久
Number *號碼
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Access to be Cancelled
需要取消的使用權
Please select the service(s) to be cancelled for the resigned Authorised Signatory from below.
請從下列選擇需為已離任授權簽署人取消的服務。
Business / Corporate / Purchasing Card Number(s) *公司／商務／採購卡號碼
Company ATM / Deposit / Debit Card Number(s) * 公司自動櫃員機／入數／扣賬卡號碼
Card Issue Number(s)發卡編號
Note:  If the resigned Authorised Signatory is the Business Internet Banking Primary User, his/her access will be automatically cancelled.
注意：如已離任的授權簽署人為商務「網上理財」主要使用者，他/她的商務「網上理財」使用權將自動被取消。
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A.  Removal of Authorised Signatory (Corporate Entity)
      離任授權簽署人 (法人團體)
Registered Name (English) *註冊名稱 (英文)
Registered Name (Chinese)註冊名稱 (中文)
Registration/Incorporation Document Type and Number *
 登記／註冊文件種類及號碼
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Number *號碼
Access to be Cancelled
需要取消的使用權
Please select the service(s) to be cancelled for the resigned Authorised Signatory from below.
請從下列選擇需為已離任授權簽署人取消的服務。
Company ATM/ Deposit/ Debit Card Number(s) 公司自動櫃員機／入數／扣賬卡號碼
Card Issue Number(s)發卡編號
Note:  If the resigned Authorised Signatory is the Business Internet Banking Primary User, his/her access will be automatically cancelled.
注意：如已離任授權簽署人為商務「網上理財」主要使用者，他/她的商務「網上理財」使用權將自動被取消。
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Business/Corporate/Purchasing Card Number(s)公司/商務/採購卡號碼
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Type of Appointed Authorised Signatory 委任授權簽署人的種類
For appointments of Authorised Signatory:up to 10 appointments最多可委任10位授權簽署人
?
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B.  Appointment of Authorised Signatory (Individual)
      委任授權簽署人 (個人)
Full Name (English) *全名 (英文)
Full Name (Chinese)全名 (中文)
Number *號碼
注意:  如委任的授權簽署人將成為商務「網上理財」主要使用者，必須填寫C                節。如需更改實體簽署指示，必須填寫D節。 
Identification Document Type and Number *
身分證明文件種類及號碼
Permanent *永久
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Notes:   If the appointed Authorised Signatory will become the Business Internet Banking Primary User, Part C must be completed. If physical signing instructions have to be changed, Part D must be completed. 
Job Title
職銜
Signing Group (if applicable)
簽署組別 （如適用）
Signature 簽署 
Want to receive HSBC’s marketing and promotion information and materials via the email address provided  
希望透過提供的電郵地址收到任何本行的宣傳資料
I hereby provide my signature below and agree to it's serving as my specimen signature for the business account(s) stated in the "Change of Authorised Signatories" section of this Form. 本人特此簽署以作本人同意以此作為此表格「更改授權簽署人」部分所述公司在貴行的戶口的簽字式樣記錄。
S.V.
X
This must be signed by the newly added authorised signatory, please also send us a certified copy of his/her identity document.此部份必需由新授權簽署人簽署，並請同時遞交他／她經認證的身分證明文件副本。
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B.  Appointment of Authorised Signatory (Corporate Entity)
     委任授權簽署人 (法人團體)
Registered Name (English) *
註冊名稱 (英文)
Registered Name (Chinese)註冊名稱 (中文)
Number *號碼
Registration/Incorporation Document Type and Number *
 登記／註冊文件種類及號碼
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Country/Region of Incorporation/Registration/Formation *成立／註冊／組建所在國家／地區
Date of Incorporation/Registration/Formation (DD/MM/YYYY) *註冊／登記／成立日期  (日／月／年)
Registered Office Address *註冊公司地址
Please specify Principal Business Address *請註明主要營業地址
Is the Principal Business Addressthe same as Registered Office Address?主要營業地址與註冊公司地址相同
Please also send us a certified copy of the company registration document(s) of the entity or comparable document(s) and other required documents as listed in the Business Information Update section in our public website.
請同時遞交公司登記文件或相應文件經認證的副本及本行網頁內「商業資料更新」部分列明的所需文件。
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C.  Business Internet Banking Service 商務「網上理財」服務
.\New Icons\Businessbanking.png
Notes : 
1. Primary User(s) has the overall access, administration and control rights of the Business Internet Banking service provided by the Bank to Customer.  All existing and future accounts held by the Customer are automatically added to the Customer's Business Internet Banking portfolio, up to a maximum of 50 accounts. 
2. There is a maximum number of two Primary Users only for Business Internet Banking.  Primary User may create secondary user(s) on Business Internet Banking and delegate account and service access rights and assign transaction limits to the secondary user(s). 
3. Each Primary User must be the authorised signatory of at least one of the Customer's accounts with HSBC, and such an account must be a Hong Kong dollar / foreign currency current account, a Hong Kong dollar / CombiNations statement savings account or a Business Integrated Account.
4. If your Business Internet Banking portfolio has linked up associate companies, please submit a ‘Business Internet Banking Service Amendment Request Form’ together with this Form to set up new Primary User. 
注意：
1. 主要使用者擁有商務「網上理財」的全面管理及控制權。所有現有戶口及日後新開設的戶口將會自動加進客戶的商務「網上理財」服務戶口內，最多可達50個戶口。
2. 商務「網上理財」只限兩名主要使用者。主要使用者可在商務「網上理財」上設定普通使用者，並因應不同需要分配戶口及服務使用權限及交易限額給普通使用者。
3. 所有主要使用者必須為客戶在本行現有戶口內其中一個戶口的授權簽署人，而該戶口必須為港元／外幣往來戶口、港元／「外幣通」結單儲蓄戶口或商業綜合戶口。
4. 如你的商務「網上理財」戶口附有聯繫公司，請一併提交「商務『網上理財』服務更改表格」以增加新主要使用者。
•   Management Control is the administration of the access controls (set up, modify or delete Secondary User) and transaction limits of the user(s) within Business  Internet Banking. Your instructions to change the existing Management Control option will only become effective when these instructions have been processed by the Bank, the new Management Control option you select below will replace and supersede the existing Management Control option of the Customer applicable to the  use of Business Internet Banking by the Primary User(s).  
•   Change of Management Control Option does NOT apply to payment authorisation instructions (Cash Management Authorisation) on Business Internet Banking (BIB). To set up BIB payment authorisation instructions (Cash Management Authorisation), please go to “Business Internet Banking > Admin Tools > Authorisation Matrix” where you can find a step-by-step guide for the setting up of such instructions, including the setup of BIB dual authorisation on financial transactions. 
•  管理監控是用來管理商務「網上理財」服務使用者的使用權(設定、更新和刪除普通使用者)和交易限額。你在下方選擇的管理監控選項只會在本行處理後生效，而新的管理監控選項將取代客戶現有適用於主要使用者的商務「網上理財」管理監控選項。
•  所選的管理監控選項不會在商務「網上理財」上設置付款授權指示。如欲在商務「網上理財」設置付款授權指示，請前往商務「網上理財」＞戶口管理＞授權簽署別，並參考當中的步驟指引設置商務「網上理財」付款授權指示 (現金管理授權)，包括設置商務「網上理財」雙重授權簽署以進行財務交易。
Change existing Management Control Options 更改現有管理監控選項
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Please select the Management Control rights of the Primary User(s) of the Customer *請選擇主要使用者的管理監控功能 
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New Primary User 1
新主要使用者1
^ Principal Account Number *
   主要戶口號碼
Full Name (English) *全名 (英文)
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Authority of Primary User 主要使用者的權限 :
New Primary User 2
新主要使用者2
.\New Icons\1.png
Full Name (English)全名 (英文)
Number *號碼
Number號碼
Permanent永久
Permanent *永久
#  User Short Name *
    使用者簡稱
   Country / Region Code - Area Code (if any) and Number
    國家/ 區域編號 - 地區編號(如有)及號碼
     HKD     港元
@ Daily Transaction Limits per Account requested by the Customer for the Primary User *客戶要求的主要使用者每日交易限額
#  User Short Name 
    使用者簡稱
   Country / Region Code - Area Code (if any) and Number
   國家/ 區域編號 - 地區編號(如有)及號碼
     HKD     港元
@ Daily Transaction Limits per Account requested by the Customer for the Primary User客戶要求的主要使用者每日交易限額
Identification Document Type and Number *
身分證明文件種類及號碼
Identification Document Type and Number 
身分證明文件種類及號碼
∆ Mobile Phone Number *
   手提電話號碼
∆ Mobile Phone Number
   手提電話號碼
-
-
₰  Email Address *
    電郵地址
₰  Email Address
    電郵地址
•  啓用投資戶口並就投資戶口作出投資指示。
•  提供戶口服務指示 , 如申請戶口結餘證書 / 結單 / 支票副本 / 過往紀錄。
•  申請有關進出口融資貸款及/ 或其他貿易融資貸款，產品及服務；及更改及終止現有進出口融資貸款及／ 或其他貿易融資貸款，產品及服務。
•  任何主要使用者有權：（i）指定普通使用者更改貿易融資貸款，產品及服務交易限額（受主要使用者審批約束）；（ii）分配審批權限和交易限額予普通使用者；（iii）指定普通使用者於商務「網上理財」提交及/ 或審批使用貿易融資貸款、產品及/ 或服務的指示。
•   Activating investment account and providing investment instructions to investment account. •   Providing account servicing instructions such as requests for Certificate of Balance / Statement / Cheque copy / History report. •   Apply for relevant import and export financing and/or services and other types of trade facilities, products and services; and amending or terminating existing import and export financing and/or services and other types of trade facilities, products and services. •   Any Primary User shall have the authority to: (i) appoint Secondary User(s) to change transaction limits for trade facilities, products and/or services (subject to further approval by any Primary User); (ii) assign approval authority and transaction limit to Secondary User(s); and (iii) appoint Secondary User(s) to submit and/or approve instruction for utilising trade facilities, product and/or services within Business Internet Banking. 
^     Principal account number refers to the business account the customer provided to the Bank at the time enrolled for Business Internet Banking services. 
∆     Each Primary User will receive an authentication code via SMS for first time registration purpose. In addition, the Primary User will receive an SMS alert sent to this               mobile phone number if such user is the final approver of a payment to a non-designated third party beneficiary with payment amount over the Bank’s pre-set threshold.
₰     A notification email will be sent when the Business Internet Banking service is activated.  
#     You will need a user short name to register for Business Internet Banking and activate a Mobile Security Key. Your user short name will be used to identify transactions that you have made. It should contain six letters (A–Z) and/or numbers (0–9) in any combination. Once you have set up your short name, it cannot be changed. 
@   The Daily Transaction Limit of each Primary User will apply to all existing registered accounts under customer's Business Internet Banking portfolio, but do not apply to Loans, Import/Export, Investment, Time Deposits, Business/Corporate/Purchasing Card, HSBCnet and MPF Service. For Trade Services and Direct Debit Authorisation service, the transaction limit should be separately set up by the Primary User via Business Internet Banking. To perform transaction on Business Internet Banking, customer must first set up the daily transaction limits (for internal transfers, third party payments, bill payments and autoPay) via Business Internet Banking.
^     主要戶口號碼是指你在申請商務「網上理財」服務時所登記的公司戶口號碼。
∆     每位主要使用者會透過短訊收到一組認證編號以供首次登記之用。此外，每當這使用者授權付款給第三者（其他受款人），而交易金額超過本行的預設限額，本行會發出一個短訊到這個流動電話號碼。
₰     當商務「網上理財」服務被啟動，本行將發出電郵通知。
#     新使用者需要此使用者簡稱以登記商務「網上理財」及啟動流動保安編碼。你的使用者簡稱是作為處理交易時確認之用，必須為六個英文字母（A 至 Z）及／或數字 (0至 9）的任何組合組成。請注意，簡稱一經選定，不能更改。
@   上述每位主要使用者的每日交易限額適用於客戶所有已登記於商務「網上理財」的戶口，不適用於貸款、進出口押匯、投資、定期存款、公司/商務/採購卡、滙豐財資網及強積金服務。主要使用者請於商務「網上理財」設置有關貿易服務及直接付款授權服務的限額。要通過商務「網上理財」進行交易,客戶必須先透過商務「網上理財」設置每日內部轉賬、付款給第三者、繳賬及自動轉賬的交易限額。
Important Notes for New Primary User(s) on Business Internet Banking ('BIB') Registration and Mobile Security Key Activation 
新商務「網上理財」主要使用者登記及啟動流動保安編碼注意事項
•     We will normally process your Business Internet Banking service request within 3 working days after your Business Information Update instruction(s) is effected. Each new Primary User will receive (i) an email notification with instructions, and (ii) an SMS with a verification code for Business Internet Banking registration. This information will be sent to the Primary User’s email address and mobile phone number provided in this part by the next day after we finish processing your BIB request.
•     Once a new Primary User has finished registering for Business Internet Banking on HSBC HK Business Express mobile app(a) , he/she will need to activate Mobile Security Key for straight-through logon to the company account on Business Internet Banking or in the mobile app.
•     本行將在你的商業資料更新指示生效後3個工作天內處理你的商務「網上理財」 服務申請。主要使用者將收到 (i) 有關商務「網上理財」 登記指示的電郵通知及   (ii) 有關商務「網上理財」登記認證編號的短訊。有關資料將於商務「網上理財」申請完成後的翌日發送至本節提供的電郵地址及流動電話號碼。  
•     新主要使用者需要透過香港滙豐Business Express流動應用程式(a)完成商務「網上理財」 登記後，啟動流動保安編碼一站式登入網上或流動理財管理公司戶口。
If a Primary User is unable to download the mobile app, they can request a Security Device(b)  by:
主要使用者如無法下載應用程式，需完成以下步驟申請保安編碼器(b)  。
1. Select the User(s) for the Security Device 選擇需要申請保安編碼器的使用者。
    2. Complete a ‘Business Internet Banking Service Activation PIN and Security Device Request Form (For New User Only)’(c)  and submit with this ‘Business Information Update Form’ as one application. 填妥「商務『網上理財』服務啓動密碼及 保安編碼器申請表格(只供新使用者) 」(c)  ，並連同此「商業資料更新表格」 一併遞交以進行申請 。
Remarks 註釋:
(a)  You can download the app from the Apple App Store, Google Play, or the Baidu App Store by searching for 'HSBC HK Business Express'. For more details, please refer to https://www.business.hsbc.com.hk/en-gb/products/mobile-security-key .
       Apple is a trademark of Apple Inc. App Store is a service mark of Apple Inc.
       Google Play is a trademark of Google LLC.
       Baidu App Store is a trademark of Baidu Inc.
(b)  Business Internet Banking Security Device Issuance/Replacement Fee will apply (Issue Security Device to new Primary User(s)). Please refer to Commercial Banking Tariffs at http://www.business.hsbc.com.hk/en-gb/resource-centre/commercial-tariffs.
(c)   If you need to apply for a Security Device, please click the 'Need help?' icon on the right-hand side of our public website (https://www.business.hsbc.com.hk/en-gb) and enter 'Business Internet Banking Service Activation PIN and Security Device Request Form (For New User Only)' to find and download the form. 
(a)   你可於App Store、Google Play或百度手機助手下載「HSBC HK Business Express」應用程式。 詳情請參閱 https://www.business.hsbc.com.hk/zh-hk/products/mobile-security-key 。
       Apple爲 Apple Inc. 的商標。 App Store 爲 Apple Inc. 之服務商標。
       Google Play 為 Google LLC. 的商標。
       百度手機助手為Baidu Inc. 的商標。
(b)   本行將收取申請／更換商務「網上理財」保安編碼器費用（為新主要使用者申請保安編碼器），請參閱工商金融服務收費簡介 https://www.business.hsbc.com.hk/zh-hk/regulations/commercial-tariffs 。
(C)   如你需要申請保安編碼器, 請於滙豐網頁 https://www.business.hsbc.com.hk/zh-hk  右面點擊 「需要幫忙」, 然後輸入「商務『網上理財』服務啓動密碼及保安編碼器申請表格(只供新使用者)」 以搜尋及下載有關表格。
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D.  Change of Physical Signing Instruction
      更新實體簽署指示
.\New Icons\Signing.png
1.  This change of physical signing instructions is only applicable to instructions physically signed by the Company’s authorised signatories. It is not applicable to authorisations designated by the Customer for other account operation channels, for example, online operation channels such as Business Internet Banking (BIB) or HSBCnet. For BIB, the Primary User can update the transaction-related authorisation instructions (Cash Management Authorisation) on BIB directly. To update Management Control Authorisation on BIB, please fill in Part C of "Changes of Authorised Signatories" section of this Form. For HSBCnet, please refer to the Important Notes.
2.  You are required to provide clear physical signing instructions to the Bank. The Bank has the overriding right to refuse to process or effect any change of physical signing instructions if such instructions are considered unclear or not acceptable to the Bank.
3.  You can refer to the examples as listed in the Examples for Change of Physical Signing Instructions on how to set out physical signing instructions. Please note that physical signing instructions must be given in English.
4.  Your instructions to change the physical signing instructions will only become effective when these instructions have been processed by the Bank and notified to the Customer in writing via letters, emails, telephone calls, SMS, WeChat or Business Internet Banking Inbox messages as having become effective.
5.  Once the amendments to the physical signing instructions have become effective, the amended physical signing instruction(s)  will supersede all previous physical signing instruction(s) that apply to the business account(s) stated in "Changes of Authorised Signatories" section of this form. All authorised signatory(ies) shall follow the amended physical signing instructions below to act on behalf of the Customer.
6.  After logging on Business Internet Banking, Primary User(s) of eligible customers can view their existing physical signing rules by going to ‘Account’ > ‘Business Information’.
注意：
1.  此更新實體簽署指示只適用於授權人實體簽署的指示， 並不適用於客戶授權的其他交易途徑，例如商務「網上理財」或滙豐財資網上的授權。商務「網上理財」主要使用者可於商務「網上理財」直接更改「現金管理授權」以更改交易相關的授權設定。請填寫此表格「更改授權簽署人」部份的C節以更改商務「網上理財」的「管理監控授權」設定。有關滙豐財資網，請參閱重要提示。
2.  你需要向本行提供明確的實體簽署指示。 如果此類指示不明確或本行無法接受，本行擁有拒絕處理或生效任何實體簽署指示更改的絕對權利。
3.  你可參考更改實體簽署指示的例子以了解如何設定實體簽署指示。請注意,只接受英文實體簽署指示。 
4.  你所提交的更改實體簽署指示申請, 必需經本行處理並以信件、電郵、電話、短訊、微信或商務「網上理財」訊息中心內的訊息通知你後才會生效。 
5.  實體簽署指示的更改一旦生效，更改後的實體簽署指示將取代先前所有適用於此表格「更改授權簽署人」部份指定戶口的實體簽署指示。所有授權簽署人應遵循更改後的實體簽署指示代表公司行事。
6.  登入商務「網上理財」後，合資格客戶的主要使用者可前往「戶口服務」>「查閱商業資料」查閱現存的實體簽署指示。
Notes :
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Examples for Change of Physical Signing Instructions
更改實體簽署指示的例子 
You can set out your physical signing instructions by following this example.  Please note that physical signing instructions must be given in English. 
你可以按照以下例子設定你的實體簽署指示。請注意，只接受英文實體簽署指示.
The physical signing instructions provided in this part will supersede ALL the existing physical instructions of the selected account(s).  You need to set out below ALL the physical signing instructions applicable to the selected account(s). For instance, if you have 2 existing signing rules and need to add a new one, you have to set out all three signing rules below.
此節提供的實體簽署指示將取代指定戶口先前提交的所有實體簽署指示，因此你需列出指定戶口的所有實體簽署指示。例如，你現有2項實體簽署指示並需新增一項實體簽署指示，你需列出所有3項簽署指示。
  Scenario 情況 1: 
  The Customer wants to apply a new customized signing rule to authorise the transaction. 
  客戶需要自定新簽署指示授權交易。
New Physical Signing Instruction 新實體簽署指示
 Customer’s Physical Signing Rules 客戶的實體簽署指示
The Customer’s signing requirement 
客戶的簽署要求
Transaction Amount 
交易金額
Signing Instructions
簽署指示
If 2 Authorised Signatories“AS”are required to jointly authorise any amount, please fill in: 
如需要２名授權簽署人同時授權任何金額，請填寫:
Any transaction amount
任何金額
Any 2 to sign 
Transaction Amount 
交易金額
Signing Instructions
簽署指示
If 1 Authorised Signatories“AS”is required to authorise transaction up to HKD20,000, please fill in:如需要1名授權簽署人授權最多港幣20,000交易，請填寫:
Transaction amount up to 
交易金額上限: 
Currency 
貨幣         HKD         
Amount 
金額         20,000         
Any 1 to sign 
Similarly, you can define more transaction limits and signing instruction according to your need.
同樣，你可以根據你的需要設定更多的交易限額和簽署指示。
Scenario 情況2: 
  The Customer wants to apply the new customized signing instruction to assign specific Authorised Signatories to authorise the transactions. 
  客戶需要自定新簽署指示，讓指定的授權簽署人授權交易。
New Physical Signing Instruction 新實體簽署指示
 Customer’s Physical Signing Instruction 客戶的實體簽署指示 
The Customer’s signing requirement 
客戶的簽署要求
Transaction Amount 
交易金額
Signing Instructions
簽署指示
If any 2 Authorised Signatories“AS” from Group A are required to jointly authorise any transaction amount, please fill in: 
如需要任何２名A組授權簽署人同時授權任何金額，請填寫:
Any transaction amount
任何金額
 Any 2 from Group A
Transaction Amount 
交易金額
Signing Instructions
簽署指示
If any 1 Authorised Signatories “AS” from Group A and any 1 “AS” from Group B or Group C are required to jointly authorise transaction up to HKD500,000, please fill in:
如需要任何1名A組及1名B組或C組的授權簽署人同時授權最多港幣500,000交易, 請填寫:
Transaction amount up to 
交易金額上限 
Currency 
貨幣
         HKD         
Amount 
金額
         500,000         
 Any 1 from Group A + Any 1 from Group B or C
Transaction Amount 
交易金額
Signing Instructions
簽署指示
If any 2 Authorised Signatories “AS” from Group B and any 1 “AS” from Group C are required to jointly authorise transaction up to HKD100,000, please fill in:如需要任何2名B組及1名C組的授權簽署人同時授權最多港幣100,000交易, 請填寫:
Transaction amount up to 
交易金額上限 
Currency 
貨幣
         HKD         
Amount 
金額
         100,000         
 Any 2 from Group B + Any 1 from Group C  
Similarly, you can define more transaction limits and signing instruction according to your need.
同樣，你可以根據你的需要設定更多的交易限額和簽署指示。
D. Change of Physical Signing Instruction (Continued) 更新實體簽署指示(續) 
New Physical Signing Instruction 新實體簽署指示
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Customer’s Physical Signing Instruction 客戶的實體簽署指示
Up to 10 instructions per submission 每次最多可提交10個指示
?
Transaction Amount
交易金額
Signing Instructions
簽署指示
Any transaction amount 任何金額
Currency 貨幣                  
Amount 金額         
Transaction amount up to 
交易金額上限
Change of Contact Details of the Customer / Contact Person of the Customer 更改客戶聯絡資料／客戶聯絡人
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Note:  The contact details of the Customer listed below will supersede all existing contact details of the Customer on record.
注意：以下填寫的聯絡資料將取代客戶現有的所有聯絡資料紀錄。
Country / Region Code - Area Code (if any) and Number
國家/ 區域編號 - 地區編號(如有)及號碼
New Business Telephone Number of the Customer
客戶新商業電話號碼
-
New Business Email Address of the Customer
客戶新商業電郵地址
A. New Business Telephone Number or New Business Email Address of the Customer      客戶新商業電話號碼或商業電郵地址
.\New Icons\Contact d.png
B. Contact Person(s) of the Customer 客戶聯絡人
Notes: 
1. Contact person(s) refers to any person nominated by the Customer to receive, on behalf of the Customer, banking information and direct marketing information and materials from the Bank. Each contact person agrees to be contacted by the Bank and to receive banking information and direct marketing information and materials from the Bank via the telephone number and email address provided below. 
2. Please provide details of ALL contact person(s) of the Customer below, maximum 3 contact persons are accepted. The contact person(s) listed below will supersede all existing contact person(s) on record.  
注意：
1. 聯絡人指獲提名代客戶接收銀行資訊及直接促銷資訊和資料的任何人士。聯絡人均同意本行透過以下提供的電話號碼和電郵地址作聯絡用途，並接收銀行資訊及直接促銷資訊和資料。
2. 請於下方提供客戶所有的聯絡人資料，上限為三位。以下填寫的聯絡人資料將取代客戶現有所有聯絡人的紀錄。
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Contact Person(s)  聯絡人
Full Name (English) *全名 (英文)
Full Name (Chinese)全名 (中文)
.\New Icons\contact.png
Job Title *
職銜
Country / Region Code - Area Code (if any) and Number
國家/ 區域編號 - 地區編號(如有)及號碼
Email Address *
電郵地址
Telephone Number * 
電話號碼
-
Declaration and Certificate of Due Authorisation 聲明及授權人證明書
..\Christian\dev\Brandbar.png
I/We confirm that all information given in this Form is correct, most up-to-date and complete. The Bank is authorised (but not obliged) to confirm this from any source it may choose. I/We agree and acknowledge that the information provided will be used for processing the above amendment request(s) and for any other purpose that the Bank in its sole discretion deems fit. For change of registered name as provided in Part A of the "Change of Registered Name / Business Name of the Branch" section of this Form, I/we confirm the registered name has been changed in accordance with all applicable laws and that the new registered name has been approved by the Hong Kong Companies Registry or the relevant government authority in the place of incorporation of the Customer. For change of business name of the Branch as provided in Part B of "Change of Registered Name / Business Name of the Branch" section of this Form, I/we confirm the business name of the Branch has been changed in accordance with all applicable laws and that the new business name of the Customer’s branch has been approved by the Business Registration Office of the Inland Revenue Department or the relevant government authority in the place of incorporation/registration of the Customer and/or the Customer's branch.I/We acknowledge that all applicable account terms and conditions (including but not limited to the Bank's General Terms and Conditions (For Personal Sole Account, Joint Account and Business Account Holders) (“General T&Cs”) and Business Integrated Account General Conditions (“BIA T&Cs”)), and any other terms and conditions (including but not limited to Business Internet Banking Terms and Conditions and / or Business Debit Card Terms and Conditions (For Business Account)) shall continue to apply to the relevant account(s), products or services to which the above amendment request(s) relates, and agree to be bound by them.I/We understand the above amendment(s) will not take effect until they have been processed by the Bank and notified to me/us in writing via letters, emails, telephone calls, SMS, WeChat or Business Internet Banking Inbox messages. I/We also understand that the existing applicable mandates will remain in full force and effect until the relevant notification is given to me/us.I/We confirm that I/we will indemnify and hold the Bank harmless from all costs, penalties, damages and losses incurred as a result of actions taken by the Bank based on my/our existing applicable mandates prior to the Bank’s notification of the amendments being effective.I/We acknowledge that the above amendment(s) is/are only applicable to the saving, current and investment account(s) referred to or specified in this Form. For other account(s) and service(s) such as Trade accounts, MPF accounts, HSBCnet and Global Market product(s), I/we understand that I/we need to take separate actions if I/we wish to make amendments to these account(s) and/or service(s), details of which are set out in the ‘Important Notes’. I/We acknowledge that I/we have read the 'Important Notes’.I/We understand the Bank has the right to, at any time, obtain further information / document from me/us. I/We agree to provide the Bank with such information / documents as may be requested by the Bank from time to time in connection with the amendment request(s) and authorise the Bank to obtain information relating to me/us from any third parties at any time. 
Declaration: 
本人（等）確認本表格內提供的所有的資料乃屬正確、最新及完整。貴行可（但無義務）向任何方面查證。本人（等）同意並知悉所提供的資料會用於處理提交的更改請求及貴行全權自行決定認為合適的用途。對於本表格「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的 A 節提供的註冊名稱變更，本人（等）確認本公司的註冊名稱已根據所有適用法律進行變更，並且新註冊名稱已獲香港公司註冊處或本公司註冊成立地之相關政府機構批准。對於本表格「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的 B 節提供的分行營業名稱變更，本人（等）確認分行營業名稱已根據所有適用法律進行更改，並且分行的新營業名稱已獲稅務局商業登記署或本公司及／或分行的註冊成立／登記地之相關政府機構批准.本人（等）知悉所有適用的戶口條款及內容（包括但不限於貴行的一般條款及內容（適用於個人獨立戶口，聯名戶口及商業戶口一般條款）及商業綜合戶口一般條款）及其他條款及內容（包括但不限於商務「網上理財」服務的條款與細則及／或商業扣賬卡條款及內容（商業戶口））將繼續適用於以上更改要求有關的戶口、產品或服務的條款及內容，並同意接受其約束。本人（等）明白以上的指示只會在貴行處理後，並以信件、電郵、電話、短訊、微信或及商務「網上理財」訊息中心內的訊息通知本人（等）才生效。本人（等）明白所有現行適用的授權書均維持有效，直至貴行向本人（等）發出相關通知。本人（等）確認在貴行通知本人（等）有關更改生效前，貴行根據本人（等）現行適用的授權書執行指示，而造成的開支、罰款、損害及費用，本人（等）均會負責並使貴行免受損害。本人（等）知悉以上的指示只適用於相關的儲蓄, 往來及投資戶口。本人（等）明白其他戶口及銀行服務如貿易戶口、強積金戶口 、滙豐財資網及環球市場產品，本人（等）需要進行個別安排，其詳情列明於「重要提示」。本人（等）已經細閱此「重要提示」。本人（等）明白貴行有權在任何時間，向本人（等）獲取進一步的資料／文件。本人（等）同意貴行可能不時要求與本表格有關的資料／文件，並謹此授權貴行向任何及所有第三方獲取有關本人（等）的資料。本人（等）確認及保證本人（等）已／將取得所有「關連人士」明示及訂明同意，不時就其「用途」向貴行或「滙豐集團」旗下成員公司提供「關連人士」的資料，並向在該等條款或其他戶口條款及內容及關於個人資料（私隱）條例的通知內所提供的人士透露有關資料。本人（等）同意本人（等）在該等保證不真實和所有其他違反該等保證的情況下造成的開支、罰款、損害及費用，為貴行保證並使其免受損害。「關連人士」、「用途」及「滙豐集團」具有一般條款或商業綜合戶口或其他戶口條款及內容(如適用)內所賦予的意義。 本部分中英文版本如有歧異，概以英文版為準。
聲明:
I/We confirm and warrant that I/we have obtained (will obtain) the express and prescribed consent of every “Connected Person” to the provision of their information to the Bank or a member of the “HSBC Group” for the “Purposes” and disclosure to the persons as provided in the General T&Cs, BIA T&Cs or any other account terms and conditions (as applicable) and the Notice relating to the Personal Data (Privacy) Ordinance thereunder from time to time. I/We agree I/we will indemnify and hold the Bank harmless from all costs, penalties, damages and losses incurred as a result of this warranty being untrue and any other breach of this warranty. The terms “Connected Person”, “Purposes” and “HSBC Group” shall have the meaning ascribed to them in the General T&Cs, BIA T&Cs or any other account terms and conditions (as applicable).  
English version shall prevail in the event of any discrepancy or inconsistency. 
Certificate of Due Authorisation:  
授權人證明書 ：
I certify that this completed Form, and in particular, the Declarations
set out in the "Declaration and Certificate of Due Authorisation" section, have been tabled, confirmed and approved. I further certify the following resolutions (being the latest and the most up-to-date) were validly passed at a meeting of the Board of Directors of the company named in the above "Customer Information" section (‘the Company’) revoking, amending and superseding any conflicting and / or inconsistent resolutions of the Company made on or before the Meeting Date specified below relating to the matters resolved in the following resolutions whereby:
The Declarations set out in the "Declaration and Certificate of Due Authorisation" section above, the terms set out and the particulars completed in this Form are approved and adopted in all aspects. I/We hereby request and authorise The Hongkong and Shanghai Banking Corporation Limited (‘Bank’) to process the amendment request(s) as provided in this Form on behalf of the Company.The person(s) and/or corporate entity(ies) listed in Part B of the "Change of Authorised Signatories" section above is/are authorised to act as authorised signatories on behalf and in the name of the Company in respect of the accounts set out in the "Change of Authorised Signatories" section above; and the Bank is authorised to accept instructions from such person(s) as authorised signatory accordingly. Any steps already taken by these person(s) or their agents as contemplated by the resolutions are ratified by the Company.The person(s) and/or corporate entity(ies) listed in Part A of the "Change of Authorised Signatories" section above shall cease to be the authorised signatory(ies) and the Bank is authorised to terminate and remove such person(s) from accessing the relevant services as indicated.If Part C of the "Change of Authorised Signatories" section of this Form has been filled in, the Company authorises the authorised signatory(ies) whose particulars are set out in Part B (Individual) and/or (Corporate Entity) of the "Change of Authorised Signatories" section of this Form, to be the Primary User(s) for all purposes of Business Internet Banking, and use eStatement, eAdvice and Direct Advice services. The Company authorises such Primary User(s), or the existing Primary User(s) (if Part C of the ‘Change of Authorised Signatories’ section of this Form has not been filled in), to give such request, application, and instruction to the Bank as described in Part C of the "Change of Authorised Signatories" section of this Form and as provided in the terms and conditions applicable to Business Internet Banking, which shall be binding on the Company. In particular, for Trade Facilities, Products and Services, the Company authorises such Primary User(s), or the existing Primary User(s) (if Part C of the ‘Change of Authorised Signatories’ section of this Form has not been filled in), to give instructions to the Bank with respect to any import and export financing and/or services and other types of trade facilities, products and/or services from the Bank, including (without limitation) documentary credit issuance, confirmation, negotiation, discounting, collection, guarantees, indemnities, undertakings, acceptance, trust receipts, import or export loans and any other types of trade services or related financing, and to execute and deliver to the Bank such instructions, agreements, and applications of the Bank or any documents as the Bank may require in connection with any transactions aforementioned and/or in connection with the account(s) of the Company with the Bank regarding trade services, products and/or facilities.   The Management Control option applicable to the Company’s Business Internet Banking previously provided to the Bank shall be replaced and superseded in its entirely by the new Management Control option as set out in Part C of the "Change of Authorised Signatories" section of this Form (as applicable) with respect to all of the accounts under the Company’s Business Internet Banking portfolio, and the Bank is authorised to accept instructions under such new Management Control accordingly.If Part D of the "Change of Authorised Signatories" section of this Form has been filled in, the physical signing arrangement and special instruction (if any) as specified in the mandate for accounts previously provided by us shall be replaced and superseded in its entirety by the new physical signing arrangement as set out in Part D of the "Change of Authorised Signatories" section of this Form in respect of the accounts listed in the "Change of Authorised Signatories" section and the Bank is authorised to accept such new physical signing arrangement and instructions accordingly 
  
If Part A of the "Change of Registered Name / Business Name of the Branch" section of this Form has been filled in, the name of all account(s) as specified in this Form which the Company currently maintains at the Bank to be changed to the new registered name of the Company as provided in Part A of the "Change of Registered Name / Business Name of the Branch" section of this Form. If Part B of the "Change of Registered Name / Business Name of the Branch" section of this Form has been filled in, the name of the specific company account(s) of the Company’s branch as stated in Part B of the "Change of Registered Name / Business Name of the Branch" section to be changed to the new business name of the Company’s branch as provided in Part B of the "Change of Registered Name / Business Name of the Branch" section of this Form.
本人證明此填妥的表格已提交及獲得批准。本人進一步證明以下決議案（迄今止）已在上述「客戶資料」部分所列公司（以下簡稱「公司」）中的董事會會議上有效通過，並撤銷、修改和取代公司在下述會議日期或之前就以下決議案中決議的事項作出任何衝突和／或不一致的決議：
上述所列「聲明及授權書」部分的聲明、在本表格上所列明的條款及埴寫的資料均已獲本公司批准及同意接受。本人要求並授權香港上海滙豐銀行有限公司（下稱「貴行」） 處理本公司於本表格提供的更改指示。在上述「更改授權簽署人」部分的 B 節所列明的有關人士（等）及／或法人團體均已獲授權，作為本公司於上述「更改授權簽署人」部份所列明的戶口在貴行的授權簽署人；而貴行已獲授權接受該等人士作為授權簽署人所給予的指示。由該等人士或其代理因考慮到本決議而採取的措施均為本公司所追認。在上述「更改授權簽署人」部分的 A 節所列明的有關人士（等）及／或法人團體將停止擔任授權簽署人（等），而貴行則獲授權終止及移除該等人士的所述有關服務使用權。如已填寫本表格「更改授權簽署人」部分的Ｃ節，則本公司授權其詳細信息列於本表格「更改授權簽署人」部分的Ｂ節 （個人）及／或 （法人團體）項的授權簽署人作為商務「網上理財」主要使用者之所有目的，並使用電子結單、電子通知書及記錄易服務。本公司授權該等主要使用者，或現有主要使用者（如未有填寫本表格「更改授權簽署人」部分的 C 節）根據本表格「更改授權簽署人」部分的 C 節所述以及適用於商務「網上理財」的條款及細則的規定，向貴行提出該要求、申請及指示均對本公司具約束力。尤其針對貿易融資貸款、產品及／或服務，本公司授權該主要使用者，或現有主要使用者（如未有填寫本表格「更改授權簽署人」部分的 C 節）向貴行發出任何進出口融資及／或服務，及其他貿易融資、產品及／或服務指示，包括但不限於跟單信用證開立，確認，議付，貼現，托收，擔保書，彌償，承兌，信託收據，進出口融資貸款，並執行及向貴行發出與本公司有關之貿易服務、產品及／或融資貸款事宜，以及上述所載的任何與貴行之賬戶有關交易或貴行可能要求之任何檔案。本公司早前向貴行提供適用於商務「網上理財」的管理監控選項將完全被本表格「更改授權簽署人」部分的 C 節（如適用）所載的本公司商務 「網上理財」組合下的戶口的新管理監控選項所取代, 貴行有權據此接受該管理監控下的指示。如已填寫本表格「更改授權簽署人」部分的Ｄ節，在本公司早前向貴行提供的授權書中有關以上「更改授權簽署人」 部分所列戶口的簽署安排及特別指示（如有），將會由以上「更改授權簽署人」部分Ｄ節所列明的新安排完全替換及取代。貴行已獲授權接受有關的新簽署安排及指示。如已填寫本表格「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的 A 節，本公司於本表格所註明的所有戶口名稱將更改為「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的 A 節提供的新公司註冊名稱。 如已填寫本表格「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的B節, 本公司分行於本表格「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的B節所列的特定銀行戶口名稱將更改為「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的B節提供的新分行營業名稱。
If Part A of the “Change of Contact Details of Customer/ Contact Person of the Customer” section has been filled in, the new contact details of the Company provided in this section will replace and supersede the contact details currently maintained at the Bank, with respect to those accounts and services to which this Business Information Update Form applies (please refer to `Important Notes' section on pg.1 for details). If Part B of the “Change of Contact Details of Customer / Contact Person of the Customer” section of this Form has been filled in, the contact person(s) listed in this section will replace and supersede all the existing contact person(s) on the Bank record with respect to those accounts and services to which this Business Information Update Form applies (please refer to `Important Notes' section on pg.1 for details). The contact person(s) listed in this section has been nominated by the Company to receive, on behalf of the Company, banking information and direct marketing information and materials from the Bank, and the contact person(s) agrees to be contacted by the Bank and to receive banking information and direct marketing information and materials from the Bank via the contact details provided in the Form.Before the amendments request(s) / instruction(s) set out in this Form is received and effected by the Bank and confirmed by the Bank’s notification by way of letters, emails, telephone calls, SMS, WeChat or Business Internet Banking Inbox messages, the existing applicable mandates for accounts of the Company in accordance to Bank record shall remain in full force and effect. The Company will indemnify and hold the Bank harmless from all costs, penalties, damages and losses incurred as a result of actions taken by the Bank based on the Company’s existing applicable mandates prior to the Bank’s notification of the amendments being effective.Other than the amendments set out in this Form, all existing applicable mandate for accounts of the Company shall remain in full force and effect. These resolutions will remain in force unless and until the Company delivers to the Bank a new resolution (in the form acceptable to the Bank) revoking, amending or superseding these resolutions and the Bank has a reasonable opportunity to update its records and confirm the same with the Company.Any digital or electronic signature purported to be given for and on behalf of the Company by the authorised signatory(ies) and/or director(s) of the Company for executing all relevant applications, declarations, confirmations and/or documents in connection with any services or products provided by the Bank may be relied on by the Bank as evidence of the legal and valid execution of the above documents as if the same had been signed manually by the authorised signatory(ies) and/or director(s) of the Company, and shall be binding on the Company. The Company also acknowledges and agrees that each such digital or electronic signature is the legal and valid “digital signature” or “electronic signature” under the Electronic Transactions Ordinance (Cap. 553, Laws of Hong Kong) to authenticate, confirm, agree and approve the above documents, and accepts that using digital or electronic signature provides a reliable and appropriate method for the Company to communicate such authentication, confirmation, agreement and approval of the above documents to the Bank.
I certify that the details of the above resolutions have been entered into the Minute Book of the Company and signed by the chairman of the meeting and are in accordance with the Company’s Articles of Association or equivalent constitutional documents.
English version shall prevail in the event of any discrepancy or inconsistency.
Certificate of Due Authorisation (Cont’d):
如已填寫本表格「更改客戶聯絡資料／客戶聯絡人」部分的A節，此部分提供的新聯絡資料將替換及取代本表格所適用的戶口及服務的現有銀行紀錄內本公司的聯絡資料（詳情請參閱第1頁的「重要提示」）。如已填寫本表格「更改客戶聯絡資料／客戶聯絡人」部分的B節，則此部分所列的聯絡人將替換及取代本表格所適用的戶口及服務的現有銀行紀錄內本公司的聯絡人（詳情請參閱第1頁的「重要提示」）。此部分所列的聯絡人已獲提名代本公司接收銀行資訊及直接促銷資訊和資料。聯絡人均同意貴行透過此部分提供的資料作聯絡，並接收銀行資訊及直接促銷資訊和資料。在貴行收到及生效此更改安排／指示並以信件、電郵、電話、短訊、微信或商務「網上理財」訊息中心內的訊息通知本公司前, 現行適用於本公司有關戶口的授權書均維持有效。本公司確認在貴行通知有關更改生效前，貴行根據本公司現行適用的授權書執行指示，而造成的開支、罰款、損害及費用，本公司均會負責並使貴行免受損害。除本表格中所載的更改外，所有現行適用於本公司的有關戶口(等)的授權書均維持有效。本決議將持續有效，除非／直至本公司將用於廢除、更改或取代本決議的新決議（以貴行接納的形式）送交貴行，及令貴行有合理機會更新其紀錄並與本公司確認。貴行可以憑任何由授權簽署人及／或公司董事代表公司作出的數碼或電子簽署作為就銀行提供的任何服務或產品相關的申請、聲明、確認和／或文件的合法及有效簽署的證明，如同上述文件由授權簽署人及／或公司董事作出實體簽署一樣，並對本公司具有約束力。本公司確認並同意該等數碼或電子簽署為《電子交易條例》（香港法例第553章）下合法及有效的數碼簽署或電子簽署，以核證、確認、同意及認可上述文件，亦接受使用數碼或電子簽署為可靠和適當的方法向貴行傳達上述相關文件的驗證、確認、協定及批核。 本人證明以上各節決議詳情已記錄於本公司的會議記錄簿內並由會議主席簽署，且符合本公司的組織章程或具相同效力的公司組織文件的規定。
本部分中英文版本如有歧異，概以英文版為準。
      
授權人證明書(續)：
The Form must be signed by the company director(s) that we have in our records. If a director is not available to sign the instruction, please send us documents as listed below to confirm the appointment of the undersigned director(s): 
表格必需由本行記錄內的董事簽署。如有關董事未能簽署表格，請同時遞交下列文件以確認委任簽署人為董事：
Company type 
公司類型
Documents Required
所需文件
Limited Company Incorporated in Hong Kong
香港成立的有限公司
Annual Return (Form NAR1) and/or Notification of Changes of Secretary and Directors (Form ND2A)周年申報表（NAR1）及/ 或關於委任簽署人為董事的更改公司秘書及董事通知書（ND2A）
Limited Company incorporated outside Hong Kong and registered in Hong Kong as a foreign company
海外成立的有限公司並在香港註册
Annual Return of Registered Non-Hong Kong Company (Form NN3) and/or Change of Secretary and Director of Registered Non-Hong Kong Company (Form NN6)註冊非香港公司周年申報表（NN3）及/ 或關於委任簽署人為董事的註冊非香港公司更改公司秘書及董事申報表（NN6）
Limited Company incorporated outside Hong Kong and not registered in Hong Kong as a foreign company海外成立的有限公司不在香港註册
Certificate of Incumbency (COI) issued within the last 6 months
最近六個月發出的董事在職證明書
Meeting Date (DD/MM/YYYY) *
會議日期 ( 日/月/年 )
.\New Icons\Sml Box.png
# If the Company has 2 or more directors, this box should be signed by a director who has not signed as Chairman of the Meeting.
   如公司擁有兩名或以上董事，此空格應由另一位並非簽署為會議主席的公司董事簽署。
‡  If you are acting as a representative of a corporate director of the Customer, please provide your full name and the name of the corporate entity, e.g Chan Tai Man on behalf of ABC LTD 如你代表法人團體作為客戶的董事，請提供你的全名及法人團體的名稱，如：Chan Tai Man on behalf of ABC LTD。
‡  Full Name (English) 全名 (英文)
Signature (# Director)  簽署（# 董事） 
S.V.
‡ Full Name (English) * 全名 (英文)
Signature of Chairman of the Meeting 會議主席簽署  
S.V.
X
X
Notes: 
Please make sure the new appointed (1) Director(s) has provided his/her signature specimen in the “Change of Directors” section and (2) Authorised Signatory(ies) has provided his/her signature specimen in Part B of the "Change of Authorised Signatories" section (if applicable), and carefully read the Important Notes, “Declaration and Certificate of Due Authorisation” section before submission.Please print out and submit all the QR codes generated with the form to the Bank.The documents you need to submit in support of the different types of Business Information Update requests are set out in the Business Information Update Section of our public website:  . https://www.business.hsbc.com.hk/en-gb/business-information-update
注意：
提交表格前，請確保新委任的(1)董事已在「更改董事」部分提供他/她的簽字式樣及(2)授權簽署人已在「更改授權簽署人」部分 B 節提供他/她的簽字式樣（如適用），並已仔細閱讀重要提示及「聲明及授權人證明書」部分。請將本表格及所有二維碼列印並郵寄到本行。請參閲本行網頁內的商業資料更新部分了解各商業資料更新事項的所需文件要求: https://www.business.hsbc.com.hk/zh-hk/business- information-update。
For Bank Use Only  銀行專用
FW: It must be approved by the appropriate authoriser as per the "AMH CMB Product Pricing Handling Procedure"
(Branch / Department Chop, Name and Authorised Signature)
For Bank Use Only  銀行專用
(Branch / Department Chop, Name and Authorised Signature)
Declaration and Mandate 聲明及授權書
..\Christian\dev\Brandbar.png
Declaration: 
聲明：
I/We, the undersigned, being the present partners of the partnership named in the above “Customer Information” section, English version shall prevail in the event of any discrepancy or inconsistency.  (“Partnership”) hereby confirm and declare as follows: 
I/We confirm that all information given in this Form is correct, most up-to-date and complete.  The Bank is authorised (but not obliged) to confirm this from any source it may choose. I/We agree and acknowledge that the information provided will be used for processing the above amendment request(s) and for any other purpose that the Bank in its sole discretion deems fit. For change of registered name as provided in Part A of “Change of Registered Name / Business Name of the Branch” section of this Form, I/we confirm the registered name has been changed in accordance with all applicable laws and that the new registered name has been approved by the Business Registration Office of the Inland Revenue Department or the relevant government authority of the place of formation / registration of the Partnership. For change of business name of the Branch as provided in Part B of “Change of Registered Name / Business Name of the Branch” section of this Form, I/we confirm the business name of the Branch has been changed in accordance with all applicable laws and that the new business name of the Branch has been approved by the Business Registration Office of the Inland Revenue Department or the relevant government authority of the place of formation / registration of the Partnership and/or Branch (as applicable).I/We acknowledge that all applicable account terms and conditions (including but not limited to the Bank's General Terms and Conditions (For Personal Sole Account, Joint Account and Business Account Holders) (“General T&Cs”) and Business Integrated Account General Conditions (“BIA T&Cs”)), and any other terms and conditions (including but not limited to Business Internet Banking Terms and Conditions and/or Business Debit Card Terms and Conditions (For Business Account)) shall continue to apply to the relevant account(s), products or services to which the above amendment request(s) relates, and agree to be bound by them.I/We understand the above amendment(s) will not take effect until they have been processed by the Bank and notified to me/us in writing via letters, emails, telephone calls, SMS, WeChat or Business Internet Banking Inbox messages. I/We also understand that the existing applicable mandates will remain in full force and effect until the relevant notification is given to me/us.  I/We confirm that I/we will indemnify and hold the Bank harmless from all costs, penalties, damages and losses incurred as a result of actions taken by the Bank based on my/our existing applicable mandates prior to the Bank's notification of the amendments being effective.I/We acknowledge that the above amendment(s) is/are only applicable to the saving, current and investment account(s) referred to or specified in this Form. For other account(s) and service(s) such as Trade accounts, MPF accounts, HSBCnet and Global Market product(s), I/we understand that I/we need to take separate actions if I/we wish to make amendments to these account(s) and/or service(s), details of which are set out in the ‘Important Notes’. I/We acknowledge that I/we have read the ‘Important Notes’.I/We understand the Bank has the right to, at any time, obtain further information/ document from me/us. I/We agree to provide the Bank with such information/ documents as may be requested by the Bank from time to time in connection with the amendment request(s) and authorise the Bank to obtain information relating to me/us from any third parties at any time.I/We confirm and warrant that I/we have obtained (will obtain) the express and prescribed consent of every Connected Person to the provision of their information to the Bank or a member of the HSBC Group for the Purposes and disclosure to the persons as provided in the General T&Cs, BIA T&Cs or any other account terms and conditions (as applicable) and the Notice relating to the Personal Data (Privacy) Ordinance thereunder from time to time. I/We agree I/we will indemnify and hold the Bank harmless from all costs, penalties, damages and losses incurred as a result of this warranty being untrue and any other breach of this warranty. The terms “Connected Person”, “Purposes” and “HSBC Group” shall have the meaning ascribed to them in the General T&Cs, BIA T&Cs or any other account terms and conditions (as applicable).          
本人（等）為「客戶資料」部分所列的合夥人商號（下稱「本號」）的當前合夥人，特此確認及聲明如下:
本人（等）確認本表格內提供的所有的資料乃屬正確、最新及完整。貴行可（但無義務）向任何方面查證。本人（等）同意並知悉所提供的資料會用於處理提交的更改請求及貴行全權自行決定認為合適的用途。對於本表格「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的 A節提供的註冊名稱變更，本人（等）確認本號的註冊名稱已根據所有適用法律進行變更，並且新註冊名稱已獲稅務局商業登記署或本號的成立／登記地之相關政府機構批准。對於本表格「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的 B 節提供的分行營業名稱變更，本人（等）確認分行營業名稱已根據所有適用法律進行更改，並且分行的新營業名稱已獲稅務局商業登記署或本號及／或分行（如適用）的成立／登記地之相關政府機構批准。本人（等）知悉所有適用的戶口條款及內容（包括但不限於貴行的一般條款及內容（適用於個人獨立戶口，聯名戶口及商業戶口一般條款）及商業綜合戶口一般條款）及其他條款及內容（包括但不限於商務「網上理財」服務的條款與細則及／或商業扣賬卡條款及內容（商業戶口））將繼續適用於以上更改要求有關的戶口、產品或服務的條款及內容，並同意接受其約束。本人（等）明白以上的指示只會在貴行處理後，並以信件、電郵、電話、短訊、微信或及商務「網上理財」訊息中心內的訊息通知本人（等）才生效。本人（等）明白所有現行適用的授權書均維持有效，直至貴行向本人（等）發出相關通知。本人（等）確認在貴行通知本人（等）有關更改生效前，貴行根據本人（等）現行適用的授權書執行指示，而造成的開支、罰款、損害及費用，本人（等）均會負責並使貴行免受損害。本人（等）知悉以上的指示只適用於相關的儲蓄, 往來及投資戶口。本人（等）明白其他戶口及銀行服務如貿易戶口、強積金戶口、滙豐財資網及環球市場產品，本人（等）需要進行個別安排，其詳情列明於「重要提示」。本人（等）已經細閱此「重要提示」。 本人（等）明白貴行有權在任何時間，向本人（等）獲取進一步的資料／文件。本人（等）同意貴行可能不時要求與本表格有關的資料／文件，並謹此授權貴行向任何及所有第三方獲取有關本人（等）的資料。本人（等）確認及保證本人（等）已／將取得所有「關連人士」明示及訂明同意，不時就其「用途」向貴行或「滙豐集團」旗下成員公司提供「關連人士」的資料，並向在該等條款或其他戶口條款及內容及關於個人資料（私隱）條例的通知內所提供的人士透露有關資料。本人（等）同意本人（等）在該等保證不真實和所有其他違反該等保證的情況下造成的開支、罰款、損害及費用，為貴行保證並使其免受損害。「關連人士」、「用途」及「滙豐集團」具有一般條款或商業綜合戶口或其他戶口條款及內容（如適用）內所賦予的意義。
本部分中英文版本如有歧異，概以英文版為準。
本人（等）為合夥人商號的當前合夥人（下稱「本號」），證明此填妥的表格，特別是「聲明及授權書」部分的聲明及授權書，已根據合夥人協議的條款確認及獲得合夥人商號的所有合夥人批准，並撤銷、修改和取代本號在下述日期或之前就以下授權的事項作出任何衝突和／或不一致的指示／授權：
在本表格上所列明的條款及填寫的資料均已獲本號批准及同意接受。本人（等）要求並授權香港上海滙豐銀行有限公司（下稱「貴行」） 處理本號於本表格提供的更改指示。本人（等）知悉本號於貴行的所有現有債務，本號及所有合夥人並承諾及同意對所有現有及新的債務均願負上共同及連帶的責任，包括但不限於本號在貴行的現有及新的債務及相關戶口所產生的任何交易。在上述「更改授權簽署人」部分的Ｂ節所列明的有關人士（等）及／或法人團體均已獲授權，作為本號於上述「更改授權簽署人」部份所列明的戶口在貴行的授權簽署人；而貴行已獲授權接受該等人士作為授權簽署人所給予的指示。由該等人士或其代理因考慮到本授權書而採取的措施均為本號所追認。在上述「更改授權簽署人」部分的 A 節所列明的有關人士（等）及／或法人團體將停止擔任授權簽署人（等），而貴行則獲授權終止及移除該等人士的所述有關服務使用權。如已填寫本表格「更改授權簽署人」部分的 C 節，則本號授權其詳細信息列於本表格「更改授權簽署人」部分的 B 節 （個人）及／或 （法人團體）項的授權簽字人作為商務「網上理財」主要使用者之所有目的，並使用電子結單、電子通知書及記錄易服務。本號授權該等主要使用者，或現有主要使用者（如未有填寫本表格「更改授權簽署人」部分的 C 節）根據本表格「更改授權簽署人」部分的 C 節所述以及適用於商務「網上理財」的條款及細則的規定，向貴行提出該要求、申請及指示均對本號具約束力。尤其針對貿易融資貸款、產品及／或服務，本號授權該主要使用者，或現有主要使用者（如未有填寫本表格「更改授權簽署人」部分的 C 節）向貴行發出任何進出口融資及／或服務，及其他貿易融資、產品及／或服務指示，包括但不限於跟單信用證開立，確認，議付，貼現，托收，擔保書，彌償，承兌，信託收據，進出口融資貸款，並執行及向貴行發出與本號有關之貿易服務、產品及／或融資貸款事宜，以及上述所載的任何與貴行之賬戶有關交易或貴行可能要求之任何檔案。本號早前向貴行提供適用於商務「網上理財」的管理監控選項將完全被本表格「更改授權簽署人」部分的 C 節（如適用）所載的本號商務「網上理財」組合下的戶口的新管理監控選項所取代，貴行有權據此接受該管理監控下的指示。如已填寫本表格「更改授權簽署人」部分的D節，在我們之前提供的授權書中有關以上「更改授權簽署人」 部分所列戶口的簽署安排及特別指示（如有），將會由以上「更改授權簽署人」 部分D節所列明的新安排完全取替及替代。貴行已獲授權接受有關的新簽署安排及指示。
Mandate:
授權書：
If Part D of the “Change of Authorised Signatories” section of this Form has been filled in, the physical signing arrangement and special instruction (if any) as specified in the mandate for accounts previously provided by us shall be replaced and superseded in its entirety by the new physical signing arrangement as set out in Part D of the “Change of Authorised Signatories” section of this Form in respect of the accounts listed in the “Change of Authorised Signatories” section and the Bank is authorised to accept such new physical signing arrangement and instructions accordingly.
I/We, the undersigned, being the present partners of the Partnership, hereby certify that this completed Form, and in particular, the Declarations and the Mandate set out in the “Declaration and Mandate” section, have been confirmed and approved by all partners of the Partnership (‘the Partnership’) in accordance with the terms of the partnership agreement of the Partnership, revoking, amending and superseding any conflicting and/or inconsistent instructions / mandate of the Partnership made on or before the Date specified below relating to the matters resolved in the following authorisations whereby:
The terms set out and the particulars completed in this Form are approved and adopted in all aspects. I/We hereby request and authorise The Hongkong and Shanghai Banking Corporation Limited (‘Bank’) to process the amendment request(s) as provided in this Form on behalf of the Partnership.I am/We are aware of all existing liabilities owed to the Bank by the Partnership, and I/we undertake and agree that I am/we are jointly and severally liable for all existing and new liabilities owed to the Bank by the Partnership together with all other partners of the Partnership, including but not limited to any existing and new liabilities in relation to any transactions rendered in relation to the account(s) of the Partnership maintained at the Bank. The person(s) and/or corporate entity(ies) listed in Part B of the “Change of Authorised Signatories” section above is/are authorised to act as authorised signatories on behalf and in the name of the Partnership in respect of the accounts set out in the “Change of Authorised Signatories” section above; and the Bank is authorised to accept instructions from such person(s) as authorised signatory accordingly. Any steps already taken by these person(s) or their agents as contemplated by the Mandate are ratified by the Partnership.The person(s) and/or corporate entity(ies) listed in Part A of the “Change of Authorised Signatories” section above shall cease to be the authorised signatory(ies) and the Bank is authorised to terminate and remove such person(s) from accessing the relevant services as indicated.If Part C of the “Change of Authorised Signatories” section of this Form has been filled in, the Partnership authorises the authorised signatory(ies) whose particulars are set out in Part B (Individual) and/or (Corporate Entity) of the “Change of Authorised Signatories” section of this Form, to be the Primary User(s) for all purposes of Business Internet Banking, and to use eStatement, eAdvice and Direct Advice services. The Partnership authorises such Primary User(s), or the existing Primary User(s) (if Part C of the ‘Change of Authorised Signatories’ section of this Form has not been filled in), to give such request, application, and instruction to the Bank as described in Part C of the “Change of Authorised Signatories” section of this Form and as provided in the terms and conditions applicable to Business Internet Banking, which shall be binding on the Partnership. In particular, for Trade Facilities, Products and Services, the Partnership authorises such Primary User(s) ), or the existing Primary User(s) (if Part C of the ‘Change of Authorised Signatories’ section of this Form has not been filled in), to give instructions to the Bank with respect to any import and export financing and/or services and other types of trade facilities, products and/or services from the Bank, including (without limitation) documentary credit issuance, confirmation, negotiation, discounting, collection, guarantees, indemnities, undertakings, acceptance, trust receipts, import or export loans and any other types of trade services or related financing, and to execute and deliver to the Bank such instructions, agreements, and applications of the Bank or any documents as the Bank may require in connection with any transactions aforementioned and/or in connection with the account(s) of the Partnership with the Bank regarding trade services, products and/or facilitieThe Management Control option applicable to the Partnership’s Business Internet Banking previously provided to the Bank shall be replaced and superseded in its entirely by the new Management Control option as set out in Part C of the “Change of Authorised Signatories” section of this Form (as applicable) with respect to all of the accounts under the Partnership’s Business Internet Banking portfolio, and the Bank is authorised to accept instructions under such new Management Control accordingly. 
If Part A of the “Change of the Registered Name / Business Name of the Branch” section of this Form has been filled in, the name of all account(s) as specified in this Form which the Partnership currently maintains at the Bank to be changed to the new registered name of the Partnership as provided in Part A of  the “Change of the Registered Name / Business Name of the Branch” section of this Form. If Part B of “Change of the Registered Name / Business Name of the Branch” section of this Form has been filled in, the name of the specific company account(s) of the Partnership’s branch as stated in Part B of the “Change of the Registered Name / Business Name of the Branch” section to be changed to the new business name of the Partnership’s branch as provided in Part B of the “Change of the Registered Name / Business Name of the Branch” section of this Form.If Part A of the “Change of Contact Details of Customer / Contact Person of the Customer” section has been filled in, the new contact details of the Partnership provided in this section will replace and supersede the contact details currently maintained at the Bank, with respect to those accounts and services to which this Business Information Update Form applies (please refer to ‘Important Notes’ section on pg.1 for details). If Part B of the “Change of Contact Details of Customer / Contact Person of the Customer” section of this Form has been filled in, the contact person(s) listed in this section will replace and supersede all the existing contact person(s) on the Bank record with respect to those accounts and services to which this Business Information Update Form applies (Please refer to ‘Important Notes’ section on pg.1 for details). The contact person(s) listed in this section has been nominated by the Partnership to receive, on behalf of the Partnership, banking information and direct marketing information and materials from the Bank, and the contact person(s) agrees to be contacted by the Bank and to receive banking information and direct marketing information and materials from the Bank via the contact details provided in the Form. Before the amendments request(s) / instruction(s) set out in this Form is received and effected by the Bank and confirmed by the Bank’s notification by way of letters, emails, telephone calls, SMS, WeChat or Business Internet Banking Inbox messages, the existing applicable mandates for accounts of the Partnership in accordance to Bank record shall remain in full force and effect. Each partner of the Partnership will indemnify and hold the Bank harmless from all costs, penalties, damages and losses incurred as a result of actions taken by the Bank based on the Partnership’s existing applicable mandates prior to the Bank’s notification of the amendments being effective.Other than the amendments set out in this Form, all existing applicable mandate for accounts of the Partnership shall remain in full force and effect. These authorities will remain in force unless and until the Partnership delivers to the Bank a new authority (in the form acceptable to the Bank) revoking, amending or superseding these authorities and the Bank has a reasonable opportunity to update its records and confirm the same with the Partnership. I/We agree between us and with the Bank that the Partnership shall not be dissolved and that the Bank should be entitled to treat the partners or last partner, for the time being, of the Partnership as having the full power and authority to carry on the business of the Partnership and to deal with its assets freely, notwithstanding any change in the partnership agreement or the membership of the Partnership by death, bankruptcy, retirement, admission or otherwise or the occurrence of any event which, in the absence of such agreement between us, would dissolve the Partnership and so that this authority shall remain in force, notwithstanding the occurrence of any of the above events or any other circumstances, until such time as this authority shall be revoked in writing by any one of us or the legal personal representatives or trustees of me/any one of us in accordance with the partnership agreement and any applicable laws in Hong Kong or otherwise.  
如已填寫本表格「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的A節，本號於本表格所註明的所有戶口名稱將更改為「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的 A 節提供的新公司註冊名稱。 如已填寫本表格「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的Ｂ節，本號分行於本表格「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的 B節所列的特定銀行戶口名稱將更改為「更改註冊名稱／ 分行營業名稱」部分的 B 節提供的新分行營業名稱。如已填寫本表格「更改客戶聯絡資料／客戶聯絡人」部分的A節，此部分提供的新聯絡資料將替換及取代本表格所適用的戶口及服務的現有銀行紀錄內本號的聯絡資料（詳情請參閱第1頁的「重要提示」）。如已填寫本表格「更改客戶聯絡資料／客戶聯絡人」部分的B節，則此部分所列的聯絡人將替換和取代本表格所適用的戶口及服務的現有銀行紀錄內本號的聯絡人（詳情請參閱第1頁的「重要提示」）。此部分所列的聯絡人已獲提名代本號接收銀行資訊及直接促銷資訊和資料。聯絡人均同意貴行透過此部分提供的資料作聯絡，並接收銀行資訊及直接促銷資訊和資料。在貴行收到及生效此更改安排／指示並以信件、電郵、電話、短訊、微信或商務「網上理財」訊息中心內的訊息通知本號前，現行適用於本號有關戶口的授權書均維持有效。本號確認在貴行通知有關更改生效前，貴行根據本號現行適用的授權書執行指示，而造成的開支、罰款、損害及費用，本號均會負責並使貴行免受損害。除本表格中所載的更改外，所有現行適用於本號的有關戶口（等）的授權書均維持有效。本授權將持續有效，除非／直至本號將用於廢除、更改或取代本授權的新授權書（以貴行接納的形式）送交貴行，及令貴行有合理機會更新其紀錄並與本號確認。本人（等）及貴行同意不論本號的合夥人協議或合夥人因死亡、破產、退休、新合夥人加入或者其他任何事故發生（若無本協議，該等事故可令本號解散）而有任何改變，本號將不得解散，而貴行有權視本號當時的合夥人或者最後合夥人具有全面權力及權限經營本號義務及隨意處理其資產。此項授權將保持有效，不論已否發生任何上述事故或任何其他情況，直至本人（等）的任何一人或者其法定代表或者受托人根據合夥人協議及香港適用的法律以書面撤銷此項授權為止。 貴行可以憑任何由授權簽署人及／或本號合夥人代表本號作出的數碼或電子簽署作為就銀行提供的任何服務或產品相關的申請，聲明，確認和／或文件的合法及有效簽署的證明，如同上述文件由本號的合夥人及／或授權簽署人／作出實體簽署一樣，並對本號具有約束力。本號確認並同意該等數碼或電子簽署為《電子交易條例》（香港法例第553章）下合法及有效的數碼簽署或電子簽署，以核證、確認、同意及認可上述文件，亦接受使用數碼或電子簽署為可靠和適當的方法向貴行傳達上述相關文件的驗證、確認、協定及批核。
授權書(續)：
Mandate (Cont’d):
Any digital or electronic signature purported to be given for and on behalf of the Partnership by the authorised signatory(ies) and/or partner(s) of the Partnership for executing all relevant applications, declarations, confirmations and/or documents in connection with any services or products provided by the Bank may be relied on by the Bank as evidence of the legal and valid execution of the above documents as if the same had been signed manually by the authorised signatory(ies) and/or partner(s) of the Partnership, and shall be binding on the Partnership. Each partner of the Partnership and authorised signatory(ies) also acknowledges and agrees that each such digital or electronic signature is the legal and valid “digital signature” or “electronic signature” under the Electronic Transactions Ordinance (Cap. 553, Laws of Hong Kong) to authenticate, confirm, agree and approve the above documents, and accepts that using digital or electronic signature provides a reliable and appropriate method for the Partnership to communicate such authentication, confirmation, agreement and approval of the above documents to the Bank.
If any of the accounts is a solicitors’ client account, I/we undertake to comply with the Solicitors’ Accounts Rules (Cap. 159F) and that any withdrawal from a solicitors’ client account must be made in accordance with and by a person authorised to do so pursuant to section 7A of the Solicitors’ Accounts Rules (Cap. 159F). I/We confirm that all of the persons who are authorised to operate the solicitors’ client accounts (including all named authorised signatories of the solicitors’ client accounts as set out in this application / request) comply with the Solicitors’ Account Rules (Cap. 159F). I/We confirm this paragraph 14 also applies to the solicitors’ client accounts under the Partnership’s Business Internet Banking portfolio and any other online operation channels, such as but not limited to HSBCnet. The terms and agreement contained in this Form shall prevail over any contrary agreement between us, whether or not known to the Bank.
English version shall prevail in the event of any discrepancy or inconsistency.
如任何戶口為律師之當事人賬戶，本人（等）承諾遵守《律師賬目規則》合夥人協議（第159F章），并且從律師之當事人賬戶中提取任何款項，必須根據《律師賬目規則》（第159F章）第7A條進行並由根據該規則而或授權人士進行。本人（等）確認，或授權操作律師之當事人賬戶的所有人士（包括本申請／要求所載律師之當事人賬戶的所有指定或授權簽署人），均遵守《律師賬目規則》（第159F章）。本人（等）確認此第14條亦適用於本號商務「網上理財」及其他網上操作渠道，例如（但不限於）滙豐財資網中的律師之當事人賬戶。
本人（等）若有任何相反協議，不論貴行知悉與否，均以本授權書的條款爲準。
本部分中英文版本如有歧異，概以英文版為準。
Mandate (Cont’d):
授權書(續)：
Date (DD / MM / YYYY) *
日期 ( 日／月／年 )
This form has to be signed by ALL the partners of the Partnership.
此表格需由商號全體合夥人簽署
.\New Icons\Sml Box.png
Signature of the Partner 
Full Name (English) *全名 (英文)
X
S.V.
Signature of the Partner 
Full Name (English) *全名 (英文)
X
S.V.
合夥人簽署
合夥人簽署
Please make sure (1) all of the Partners have signed on the Form and (2) the new appointed Authorised Signatory(ies) has provided his/her signature specimen in Part B of the "Change of Authorised Signatories" section (if applicable), and carefully read the Important Notes, “Declaration and Mandate” section before submission.Please print out and submit all the QR codes generated with the form to the Bank.The documents you need to submit in support of the different types of Business Information Update requests are set out in the Business Information Update section of our public website: .https://www.business.hsbc.com.hk/en-gb/business-information-update 
提交表格前，請確保(1)所有合夥人已簽署此表格及(2)新委任的授權簽署人已在「更改授權簽署人」部分 B 節提供他/她的簽字式樣（如適用），並已仔細閱讀重要提示及「聲明及授權書」部分。請將本表格及所有二維碼列印並郵寄到本行。請參閲本行網頁內的商業資料更新部分了解各商業資料更新事項的所需文件要求: 。 https://www.business.hsbc.com.hk/zh-hk/business-information-update
For Bank Use Only  銀行專用
FW: It must be approved by the appropriate authoriser as per the "AMH CMB Product Pricing Handling Procedure"
(Branch / Department Chop, Name and Authorised Signature)
For Bank Use Only  銀行專用
(Branch / Department Chop, Name and Authorised Signature)
Declaration and Mandate 聲明及授權書
..\Christian\dev\Brandbar.png
Declaration:  
I, the undersigned, being the sole proprietor of the sole proprietorship named in the above “Customer Information” section (“Sole Proprietorship”), hereby confirm and declare as follows:
I confirm that all information given in this Form is correct, most up-to-date and complete. The Bank is authorised (but not obliged) to confirm this from any source it may choose. I agree and acknowledge that the information provided will be used for processing the above amendment request(s) and for any other purpose that the Bank in its sole discretion deems fit. For change of registered name as provided in Part A of “Change of Registered Name / Business Name of the Branch” section of this Form, I confirm the registered name has been changed in accordance with all applicable laws and that the new registered name has been approved by the Business Registration Office of the Inland Revenue Department. For change of business name of the Branch as provided in Part B of “Change of Registered Name / Business Name of the Branch” of this Form, I confirm the business name of the Branch has been changed in accordance with all applicable laws and that the new business name of the Branch has been approved by the Business Registration Office of the Inland Revenue Department. I acknowledge that all applicable account terms and conditions (including but not limited to the Bank's General Terms and Conditions (For Personal Sole Account, Joint Account and Business Account Holders) (“General T&Cs”) and Business Integrated Account General Conditions (“BIA T&Cs”)), and any other terms and conditions (including but not limited to Business Internet Banking Terms and Conditions and/or Business Debit Card Terms and Conditions (For Business Account)) shall continue to apply to the relevant account(s), products or services to which the above amendment request(s) relates, and agree to be bound by them.I understand the above amendment(s) will not take effect until they have been processed by the Bank and notified to me in writing via letters, emails, telephone calls, SMS, WeChat or Business Internet Banking Inbox messages. I also understand that the existing applicable mandates will remain in full force and effect until the relevant notification is given to me.  I confirm that I will indemnify and hold the Bank harmless from all costs, penalties, damages and losses incurred as a result of actions taken by the Bank based on my existing applicable mandates prior to the Bank’s notification of the amendments being effective.I acknowledge that the above amendment(s) is/are only applicable to the saving, current and investment account(s) referred to or specified in this Form. For other account(s) and service(s) such as Trade accounts, MPF accounts, HSBCnet and Global Market product(s), I understand that I need to take separate actions if I wish to make amendments to these account(s) and/or service(s), details of which are set out in the ‘Important Notes’. I acknowledge that I have read the ‘Important Notes’.I understand the Bank has the right to, at any time, obtain further information / document from me. I agree to provide the Bank with such information / documents as may be requested by the Bank from time to time in connection with the amendment request(s) and authorise the Bank to obtain information relating to me from any third parties at any time.I confirm and warrant that I have obtained (will obtain) the express and prescribed consent of every “Connected Person” to the provision of their information to the Bank or a member of the “HSBC Group” for the “Purposes” and disclosure to the persons as provided in the General T&Cs, BIA T&Cs or any other account terms and conditions (as applicable) and the Notice relating to the Personal Data (Privacy) Ordinance thereunder from time to time. I agree I will indemnify and hold the Bank harmless from all costs, penalties, damages and losses incurred as a result of this warranty being untrue and any other breach of this warranty. The terms “Connected Person”, “Purposes” and “HSBC Group” shall have the meaning ascribed to them in the General T&Cs, BIA T&Cs or any other account terms and conditions (as applicable).
English version shall prevail in the event of any discrepancy or inconsistency.
聲明:
本人為「客戶資料」部分所列的獨資經營商號（下稱「本號」）的獨資經營者，特此確認及聲明如下:
本人確認本表格內提供的所有的資料乃屬正確、最新及完整。貴行可（但無義務）向任何方面查證。本人同意並知悉所提供的資料會用於處理提交的更改請求及貴行全權自行決定認為合適的用途。對於本表格「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的 A 節提供的註冊名稱變更，本人確認本號的註冊名稱已根據所有適用法律進行變更，並且新註冊名稱已獲稅務局商業登記署批准。對於本表格「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的 B 節提供的分行營業名稱變更，本人確認分行營業名稱已根據所有適用法律進行更改，並且分行的新營業名稱已獲稅務局商業登記署批准。本人知悉所有適用的戶口條款及內容（包括但不限於貴行的一般條款及內容（適用於個人獨立戶口，聯名戶口及商業戶口一般條款）及商業綜合戶口一般條款）及其他條款及內容（包括但不限於商務「網上理財」服務的條款與細則及／或商業扣賬卡條款及內容（商業戶口））將繼續適用於以上更改要求有關的戶口、產品或服務的條款及內容，並同意接受其約束。本人明白以上的指示只會在貴行處理後，並以信件、電郵、電話、短訊、微信或及商務「網上理財」訊息中心內的訊息通知本人才生效。本人明白所有現行適用的授權書均維持有效，直至貴行向本人發出相關通知。本人確認在貴行通知本人有關更改生效前，貴行根據本人現行適用的授權書執行指示，而造成的開支、罰款、損害及費用，本人均會負責並使貴行免受損害。本人知悉以上的指示只適用於相關的儲蓄, 往來及投資戶口。本人明白其他戶口及銀行服務如貿易戶口、強積金戶口、滙豐財資網及環球市場產品，本人需要進行個別安排，其詳情列明於「重要提示」。本人已經細閱此「重要提示」。本人明白貴行有權在任何時間，向本人獲取進一步的資料／文件。本人同意貴行可能不時要求與本表格有關的資料／文件，並謹此授權貴行向任何及所有第三方獲取有關本人的資料。本人確認及保證本人已／將取得所有「關連人士」明示及訂明同意，不時就其「用途」向貴行或「滙豐集團」旗下成員公司提供「關連人士」的資料，並向在該等條款或其他戶口條款及內容及關於個人資料（私隱）條例的通知內所提供的人士透露有關資料。本人同意本人在該等保證不真實和所有其他違反該等保證的情況下造成的開支、罰款、損害及費用，為貴行保證並使其免受損害。「關連人士」、「用途」及「滙豐集團」具有一般條款或商業綜合戶口或其他戶口條款及內容（如適用）內所賦予的意義。 本部分中英文版本如有歧異，概以英文版為準。
授權書：本人為獨資經營商號的獨資經營者（下稱「本號」），證明此填妥的表格，特別是「聲明及授權書」部分的聲明及授權書，已確認及獲得獨資經營者批准，並撤銷、修改和取代本號在下述日期或之前就以下授權的事項作出任何衝突和／或不一致的指示／授權：
在本表格上所列明的條款及填寫的資料均已獲本號批准及同意接受。本人要求並授權香港上海滙豐銀行有限公司（下稱「貴行」）處理本號於本表格提供的更改指示。在上述「更改授權簽署人」部分的B節所列明的有關人士（等）及／或法人團體均已獲授權，作為本號於上述「更改授權簽署人」部份所列明的戶口在貴行的授權簽署人；而貴行已獲授權接受該等人士作為授權簽署人所給予的指示。由該等人士或其代理因考慮到本授權書而採取的措施均為本號所追認。在上述「更改授權簽署人」部分的 A 節所列明的有關人士（等）及／或法人團體將停止擔任授權簽署人（等），而貴行則獲授權終止及移除該等人士的所述有關服務使用權。如已填寫本表格「更改授權簽署人」部分的Ｃ節，則本號授權其詳細信息列於本表格「更改授權簽署人」部分的 B 節 （個人）及／或（法人團體）項的授權簽字人作為商務「網上理財」主要使用者之所有目的，並使用電子結單、電子通知書及記錄易服務。本號授權該等主要使用者，或現有主要使用者（如未有填寫本表格「更改授權簽署人」部分的 C 節）根據本表格「更改授權簽署人」部分的 C 節所述以及適用於商務「網上理財」的條款及細則的規定，向貴行提出該要求、申請及指示均對本號具約束力。尤其針對貿易融資貸款、產品及／或服務，本號授權該主要使用者，或現有主要使用者（如未有填寫本表格「更改授權簽署人」部分的 C 節）向貴行發出任何進出口融資及／或服務，及其他貿易融資、產品及／或服務指示，包括但不限於跟單信用證開立，確認，議付，貼現，托收，擔保書，彌償，承兌，信託收據，進出口融資貸款，並執行及向貴行發出與本號有關之貿易服務、產品及／或融資貸款事宜，以及上述所載的任何與貴行之賬戶有關交易或貴行可能要求之任何檔案。本號早前向貴行提供適用於商務「網上理財」的管理監控選項將完全被本表格「更改授權簽署人」部分的 C 節（如適用）所載的本號商務「網上理財」組合下的戶口的新管理監控選項所取代，貴行有權據此接受該管理監控下的指示。如已填寫本表格「更改授權簽署人」部分的Ｄ節，在本號早前向貴行提供的授權書中有關以上「更改授權簽署人」 部分所列戶口的簽署安排及特別指示（如有），將會由以上「更改授權簽署人」 部分Ｄ節所列明的新安排完全替換及取代。貴行已獲授權接受有關的新簽署安排及指示。如已填寫本表格「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的A節，本號於本表格所註明的所有戶口名稱將更改為「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的 A 節提供的的新公司註冊名稱。如已填寫本表格「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的 B節，本號分行於本表格「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的 B節所列的特定銀行戶口名稱將更改為「更改註冊名稱／分行營業名稱」部分的 B 節提供的新分行營業名稱。
Mandate:
I, the undersigned, being the sole proprietor of the Sole Proprietorship, hereby certify that this completed Form, and in particular, the
Declarations and the Mandate set out in the “Declaration and Mandate” section, have been confirmed and approved by the Sole Proprietorship (‘the Sole Proprietorship'), revoking, amending and superseding any conflicting and/or inconsistent instructions / mandate of the Sole Proprietorship made on or before the Date specified below relating to the matters resolved in the following authorisations whereby:
The terms set out and the particulars completed in this Form are approved and adopted in all aspects. I hereby request and authorise The Hongkong and Shanghai Banking Corporation Limited (‘Bank’) to process the amendment request(s) as provided in this Form on behalf of the Sole Proprietorship.The person(s) and/or corporate entity(ies) listed in Part B of the “Change of Authorised Signatories” section above is/are authorised to act as authorised signatories on behalf and in the name of the Sole Proprietorship in respect of the accounts set out in the “Change of Authorised Signatories” section above; and the Bank is authorised to accept instructions from such person(s) as authorised signatory accordingly. Any steps already taken by these person(s) or their agents as contemplated by the Mandate are ratified by the Sole Proprietorship.The person(s) and/or corporate entity(ies) listed in Part A of the “Change of Authorised Signatories” section above shall cease to be the authorised signatory(ies) and the Bank is authorised to terminate remove such person(s) from accessing the relevant services as indicated. If Part C of the “Change of Authorised Signatories” section of this Form has been filled in, the Sole Proprietorship authorises the authorised signatory(ies) whose particulars are set out in Part B (Individual) and/or (Corporate Entity) of “Change of Authorised Signatories” section of this Form, to be the Primary User(s) for all purposes of Business Internet Banking, and to use eStatement, eAdvice and Direct Advice services. The Sole Proprietorship authorises such Primary User(s), or the existing Primary User(s) (if Part C of the ‘Change of Authorised Signatories’ section of this Form has not been filled in), to give such request, application, and instruction to the Bank as described in Part C of the “Change of Authorised Signatories” section of this Form and as provided in the terms and conditions applicable to Business Internet Banking, which shall be binding on the Sole Proprietorship. In particular, for Trade Facilities, Products and Services, the Sole Proprietorship authorises such Primary User(s), or the existing Primary User(s) (if Part C of the ‘Change of Authorised Signatories’ section of this Form has not been filled in), to give instructions to the Bank with respect to any import and export financing and/or services and other types of trade facilities, products and/or services from the Bank, including (without limitation) documentary credit issuance, confirmation, negotiation, discounting, collection, guarantees, indemnities, undertakings, acceptance, trust receipts, import or export loans and any other types of trade services or related financing, and to execute and deliver to the Bank such instructions, agreements, and applications of the Bank or any documents as the Bank may require in connection with any transactions aforementioned and/or in connection with the account(s) of the Sole Proprietorship with the Bank regarding trade services, products and/or facilities.The Management Control option applicable to the Sole Proprietorship’s Business Internet Banking previously provided to the Bank shall be replaced and superseded in its entirely by the new Management Control option as set out in Part C of the “Change of Authorised Signatories” section of this Form (as applicable) with respect to all of the accounts under the Sole Proprietorship’s Business Internet Banking portfolio, and the Bank is authorised to accept instructions under such new Management Control accordingly.If Part D of the “Change of Authorised Signatories” section of this Form has been filled in, the physical signing arrangement and special instruction (if any) as specified in the mandate for accounts previously provided by us shall be replaced and superseded in its entirety by the new physical signing arrangement as set out in Part D of the “Change of Authorised Signatories” section of this Form in respect of the accounts listed in the “Change of Authorised Signatories” section and the Bank is authorised to accept such new physical signing arrangement and instructions accordingly.
If Part A of the “Change of the Registered Name / Business Name of the Branch” section of this Form has been filled in, the name of all account(s) as specified in this Form which the Sole Proprietorship currently maintains at the Bank to be changed to the new registered name of the Sole Proprietorship as provided in Part A of the “Change of the Registered Name / Business Name of the Branch” section of this Form. If Part B of “Change of the Registered Name / Business Name of the Branch” section of this Form has been filled in, the name of the specific company account(s) of the Sole Proprietorship’s branch as stated in Part B of the “Change of the Registered Name / Business Name of the Branch” section to be changed to the new business name of the Sole Proprietorship’s branch as provided in Part B of the “Change of the Registered Name / Business Name of the Branch” section of this Forme of the Branch” section to be changed to the new business name of the Sole Proprietorship’s branch as provided in Part B of the “Change of the Registered Name/ Change of Business Name of the Branch” section of this Form.
If Part A of the “Change of Contact Details of Customer / Contact Person of the Customer” section has been filled in, the new contact details of the Sole Proprietorship provided in this section will replace and supersede the contact details currently maintained at the Bank, with respect to those accounts and services to which this Business Information Update Form applies (please refer to ‘Important Notes’ section on pg.1 for details). If Part B of the “Change of Contact Details of Customer / Contact Person of the Customer” section of this Form has been filled in, the contact person(s) listed in this section will replace and supersede all the existing contact person(s) on the Bank record with respect to those accounts and services to which this Business Information Update Form applies (please refer to ‘Important Notes’ section on pg.1 for details). The contact person(s) listed in this section has been nominated by the Sole Proprietorship to receive, on behalf of the Sole Proprietorship, banking information and direct marketing information and materials from the Bank, and the contact person(s) agrees to be contacted by the Bank and to receive banking information and direct marketing information and materials from the Bank via the contact details provided in the Form.Before the amendments request(s) / instruction(s) set out in this Form is received and effected by the Bank and confirmed by the Bank’s notification by way of letters, emails, telephone calls, SMS, WeChat or Business Internet Banking Inbox messages, the existing applicable mandates for accounts of the Sole Proprietorship in accordance to Bank record shall remain in full force and effect. The Sole Proprietorship will indemnify and hold the Bank harmless from all costs, penalties, damages and losses incurred as a result of actions taken by the Bank based on the Sole Proprietorship’s existing applicable mandates prior to the Bank’s notification of the amendments being effective.Other than the amendments set out in this Form, all existing applicable mandate for accounts of the Sole Proprietorship shall remain in full force and effect. These authorities will remain in force unless and until the Sole Proprietorship delivers to the Bank a new authority (in the form acceptable to the Bank) revoking, amending or superseding these authorities and the Bank has a reasonable opportunity to update its records and confirm the same with the Sole Proprietorship. Any digital or electronic signature purported to be given for and on behalf of the Sole Proprietorship by the authorized signatory(ies) and/or the Sole Proprietorship for executing all relevant applications, declarations, confirmations and/or documents in connection with any services or products provided by the Bank may be relied on by the Bank as evidence of the legal and valid execution of the above documents as if the same had been signed manually by Sole Proprietor and authorised signatory(ies), and shall be binding on the Sole Proprietorship. The Sole Proprietor and each authorised signatory(ies) also acknowledge and agree that each such digital or electronic signature is the legal and valid “digital signature” or “electronic signature” under the Electronic Transactions Ordinance (Cap. 553, Laws of Hong Kong) to authenticate, confirm, agree and approve the above documents, and accepts that using digital or electronic signature provides a reliable and appropriate method for the Sole Proprietorship to communicate such authentication, confirmation, agreement and approval of the above documents to the Bank.If any of the accounts is a solicitors’ client account, I undertake to comply with the Solicitors’ Accounts Rules (Cap. 159F) and that any withdrawal from a solicitors’ client account must be made in accordance with and by a person authorised to do so pursuant to section 7A of the Solicitors’ Accounts Rules (Cap. 159F). I confirm that all of the persons who are authorised to operate the solicitors’ client accounts (including all named authorised signatories of the solicitors’ client accounts as set out in this application / request) comply with the Solicitors’ Account Rules (Cap. 159F). I confirm this paragraph 12 also applies to the solicitors’ client accounts under the Sole Proprietorship’s Business Internet Banking portfolio and any other online operation channels, such as but not limited to HSBCnet.English version shall prevail in the event of any discrepancy or  inconsistency.
Mandate (Cont’d):
如已填寫本表格「更改客戶聯絡資料／客戶聯絡人」部分的A節，此部分提供的新聯絡資料將替換及取代本表格所適用的戶口及服務的現有銀行紀錄內本號的聯絡資料（詳情請參閱第1頁的「重要提示」）。如已填寫本表格「更改客戶聯絡資料／客戶聯絡人」部分的B節，則此部分所列的聯絡人將替換和取代本表格所適用的戶口及服務的現有銀行紀錄內本號的聯絡人（詳情請參閱第1頁的「重要提示」）。此部分所列的聯絡人已獲提名代本號接收銀行資訊及直接促銷資訊和資料。聯絡人均同意貴行透過此部分提供的資料作聯絡，並接收銀行資訊及直接促銷資訊和資料。在貴行收到及生效此更改安排／指示並以信件、電郵、電話、短訊、微信或商務「網上理財」訊息中心內的訊息通知本號前，現行適用於本號有關戶口的授權書均維持有效。本號確認在貴行通知有關更改生效前，貴行跟據本號現行適用的授權書執行指示，而造成的開支、罰款、損害及費用，本號均會負責並使貴行免受損害。除本表格中所載的更改外，所有現行適用於本號的有關戶口（等）的授權書均維持有效。本授權將持續有效，除非／直至本號將用於廢除、更改或取代本授權的新授權書（以貴行接納的形式） 送交貴行，及令貴行有合理機會更新其紀錄並與本號確認。貴行可以憑任何由本號獨資經營者及／或授權簽署人代表本號作出的數碼或電子簽署作為就銀行提供的任何服務或產品相關的申請，聲明，確認和／或文件的合法及有效簽署的證明，如同上述文件由本號獨資經營者及／或授權簽署人經營者作出實體簽署一樣，並對本號具有約束力。本號確認並同意該等數碼或電子簽署為《電子交易條例》（香港法例第553章）下合法及有效的數碼簽署或電子簽署，以核證、確認、同意及認可上述文件，亦接受使用數碼或電子簽署為可靠和適當的方法向貴行傳達上述相關文件的驗證、確認、協定及批核。如任何戶口為律師之當事人賬戶，本人承諾遵守《律師賬目規則》合夥人協議（第159F章），并且從律師之當事人賬戶中提取任何款項，必須根據《律師賬目規則》（第159F章）第7A條進行並由根據該規則而或授權人士進行。本人確認，或授權操作律師之當事人賬戶的所有人士（包括本申請／要求所載律師之當事人賬戶的所有指定或授權簽署人），均遵守《律師賬目規則》（第159F章）。本人確認此第12條亦適用於本號商務「網上理財」及其他網上操作渠道，例如（但不限於）滙豐財資網中的律師之當事人賬戶。本部分中英文版本如有歧異，概以英文版為準。
授權書（續）：
.\New Icons\Sml Box.png
Signature of the Sole Proprietor 獨資經營者簽署 
Date (DD / MM / YYYY) *
日期 ( 日／月／年 )
Full Name (English) *全名 (英文)
X
S.V.
Notes: 
Please make sure the new appointed Authorised Signatory(ies) has provided his/her signature specimen in Part B of the "Change of Authorised Signatories" section (if applicable), and carefully read the Important Notes, “Declaration and Mandate” section before submission.Please print out and submit all the QR codes generated with the form to the Bank.The documents you need to submit in support of the different types of Business Information Update requests are set out in the Business Information Update Section of our public website: https://www.business.hsbc.com.hk/en-gb/business-information-update. 
注意：
提交表格前，請確保新委任的授權簽署人已在「更改授權簽署人」部分 B 節提供他/她的簽字式樣（如適用），並已仔細閱讀重要提示及「聲明及授權書」部分。請將本表格及所有二維碼列印並郵寄到本行。請參閲本行網頁內的商業資料更新部分了解各商業資料更新事項的所需文件要求: https://www.business.hsbc.com.hk/zh-hk/business-information-update 
For Bank Use Only  銀行專用
FW: It must be approved by the appropriate authoriser as per the "AMH CMB Product Pricing Handling Procedure"
(Branch / Department Chop, Name and Authorised Signature)
For Bank Use Only  銀行專用
(Branch / Department Chop, Name and Authorised Signature)
Please submit ALL the QR codes with the Form to the Bank. 請將所有二維碼連同表格提交給銀行。
The below automatically generated QR code should be kept unaltered and unmarked. 下方自動產生的二維碼需保持原樣及沒有被標記。
The below automatically generated QR code should be kept unaltered and unmarked. 下方自動產生的二維碼需保持原樣及沒有被標記。
The below automatically generated QR code should be kept unaltered and unmarked. 下方自動產生的二維碼需保持原樣及沒有被標記。
Please submit ALL the QR codes with the Form to the Bank. 請將所有二維碼連同表格提交給銀行。
The below automatically generated QR code should be kept unaltered and unmarked. 下方自動產生的二維碼需保持原樣及沒有被標記。
The below automatically generated QR code should be kept unaltered and unmarked. 下方自動產生的二維碼需保持原樣及沒有被標記。
The below automatically generated QR code should be kept unaltered and unmarked. 下方自動產生的二維碼需保持原樣及沒有被標記。
The below automatically generated QR code should be kept unaltered and unmarked. 下方自動產生的二維碼需保持原樣及沒有被標記。
Please submit ALL the QR codes with the Form to the Bank. 請將所有二維碼連同表格提交給銀行。
The below automatically generated QR code should be kept unaltered and unmarked. 下方自動產生的二維碼需保持原樣及沒有被標記。
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